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SILVERCREST'

Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaja. Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan
proizvod. Upute za uporabu dio su ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene
za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se

sa svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju¢ivo na opisani nadin i u navedenim podrugjima uporabe. U slu&aju
predaje proizvoda treéim osobama predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaj uredaj iskljugivo je namijenjen za ...

B mije3anje i piriranje namirnica te usitnjavanje kockica leda,

B normalne kolicine u kuéanstvima, i samo u privatnim kuéanstvima u suhim
prostorijama.

Ovaj uredaj nije namijenjen za ...

B usitnjavanje tvrdih namirnica kao 3to su orasi, siemenke, velika zraiili
stabljike,
obradu materijala koji nisu hrana,

uporabu u gospodarske ili industrijske svrhe,

uporabu u vlaznoj okolini ili na otvorenom,
B obradu vruéih/kljuéajuéih tekudina.

Koristite samo pribor i rezervne dijelove koji su namijenjeni za ovaj uredaj.
Drugi dijelovi mogu biti nedostatno prikladni ili sigurnil

Opseg isporuke

Nakon raspakiranja provjerite potpunost isporuke. U opsegu isporuke sadrzani
su:

Blok motora, s mreznim kabelom i mreznim utika¢em

Nastavak za miksanje

Poklopac

Poklopac za doziranje

Upute za uporabu

HR SSM 600 B2
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Opis uredaja
@ Poklopac za doziranje
@ Poklopac
© Nastavak za miksanje
O Noz
© Prekidac
0O Blok motora
© Namataé za kabel
O Skala
© Gumena brtva poklopca

Tehnicki podaci

. 220 - 240V ~ (izmjeniéna struja),
Nazivni napon

50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Maks. kolig¢ina punijenja 1,75 litara
Razred zastite Il / [3] (dvostruka izolacija)
Vrijeme KP 3 minute
Q'P Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir
s namirnicama prehrambeno su sigurni.

Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona) ozna&ava koliko dugo uredaj moze
biti u pogonu bez da se motor pregrije i pretrpi o3teéenje. Nakon navedenog KP
vremena uredaj mora biti iskljuéen toliko dugo, dok se motor ne ohladi i dostigne
sobnu temperaturu.

SSM 600 B2 HR 3
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Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

» Uvjerite se da se blok motora, kabel za napajanije ili utikaé
nikada ne urone u vodu ili druge tekuéine.

» Uredaj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama i nikada na
otvorenom ili u vlaZnoj okolini.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne moZe prignjediti ili
na drugi nadin ostetiti.

» Ogstecene mrezne utikaée i kabele smije zamijeniti samo
ovlasteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako bi se
izbjegle opasnosti.

» Nakon uporabe uvijek izvucite utikag iz utiénice. Samo
isklju¢ivanije uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju o3 uvijek
prisutan mrezni napon sve dok se mrezni utikaé nalazi u
uticnici.

» Prije svake uporabe uredaja provijerite njegovu ispravnost.
Uredaj se ne smije koristiti ako su na njemu vidljiva odtece-
nja, posebice na bloku motora ili na nastavku za miksanje.

» Odmah izvucite mreZni utika¢ iz utiénice ako primijetite
neuobicajene zvukove ili nastanak dima, ili ako primijetite
da uredaj ne radi kako treba.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za miksanje, a posebno
dok uredaj radi. NoZevi su jako ostril

» Ne otvaraijte poklopac dok uredaj radi.

» Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora, kako biste u
sluéaju opasnosti mogli odmah reagirati.

4 HR SSM 600 B2
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» U nastavak za miksanije tijekom rada uredaja nikada ne
gurajte pribor za jelo ili druge predmete za mijesanije. Postoji
znatan rizik od ozljeda ako dodirnu noz koji se brzo okreée!

» Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

» Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama.

» Zlouporaba uredaja mozZe uzrokovati ozljede.

» Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastav-
lianja ili &id¢enja uredaja, uvijek treba izvuéi utikaé iz mrezne
uticnice.

» Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.

» Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

» Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe
s pomanjkanjem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom
uporabe nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanije
uredajem te ako su shvatile opasnosti zbog nadina ruko-
vanja.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

> Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem. NoZevi su
vrlo ostril

» Postupaite oprezno prilikom praznjenja nastavka za miksanje!
NoZevi su vrlo ostril

» Postupaite oprezno prilikom &idé¢enja uredaja! NoZevi su
vrlo ostril

> Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utika¢ prije promjene pribora
ili diranja dijelova koji se krecu tijekom rada.

HR 5
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
~ Uvijek provierite je i mikser isklju¢en prije nego ga podignete
s bloka motoral

» Nastavak za miksanje koristite samo s isporuéenim blokom
motoral

- A\ Oprez A Upozorenije:

Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj ne koristite u podruéju izravnog sunéevog zracenja
ili djelovanja topline uredaja za grijanje.

» Nastavak za miksanje nikada ne punite klju¢ajuéim tekuéina-
ma ili vrlo vruéim namirnicamal Ostavite ih da se prethodno
ohlade na temperaturu na kojoj ih moZete dirati rukamal

» Uredaj nikada ne koristite ako je prazan, tj. bez sastojaka u
nastavku za miksanje.

Raspakiranje

B Odstranite svu ambalazu ili zastitne folije s uredaja. Ambalazu saduvaijte
kako biste uredaj mogli ¢uvati u zadtiéenom staniu, ili za slanje u sluéaju da
je potreban popravak.

M Prije koridtenja uredaja uvjerite se da su uredaj, mrezni utika¢ i mrezni kabel,
te sav pribor i dijelovi u besprijekornom staniju.

B Pazljivo odistite sve dijelove prije prve uporabe miksera (pogledaite
,Cidcenje”).

Postavljanje

Kada oéistite sve dijelove, kao $to je opisano pod ,Cidéenje”:
B Uredaj postavite tako, ...

— da je kabel za napajanije proveden kroz otvor na straznjoj strani,

— da je utika¢ odmah dostupan, kako biste ga mogli izvuéi iz utiénice u
sluéaju opasnosti,

— da stoji stabilno i da ne klize, da su vakuumske noZice u&vriéene,
kako se uslijed vibracija uredaj ne bi prevrnuo,

— da kabel za napajanie ne viri u radno podruéje i da ga se ne moze
nehotice povudi i prevrnuti uredai.

6 HR SSM 600 B2
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Rukovanije
/\ UPOZORENJE

> Motor se iskljuéuje &m se nastavak za miksanje @ skine s bloka motora @
ili se otvori poklopac @. Tada je moguée previdieti da je stroj jo3 uvijek
uklju¢en. Motor tada neocekivano zapoéinje s radom kada montirate
nastavak za miksanje @ ili ponovno zatvorite poklopac @:
Zbog toga:
— Utika¢ prikljuite na utiénicu tek kada je nastavak za miksanje ©
napunjen i montiran zatvoren.
— Prije montiranja uvjerite se da je uredaij iskljugen ili da je utikad
izvucen iz uticnice.
— Naijprije iskljucite, izvucite utikaé i pri¢ekaijte da se motor zaustavi,
prije nego skinete nastavak za miksanje @ ili otvorite poklopac

0.

Punjenje i montiranje nastavka za miksanje

1) Nastavak za miksanje € okredite u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu dok strelica ¥ ispod ru¢ke nastavka za miksanje ne bude u poloZaju
. Nastavak za miksanje @ skinite s bloka motora @ ravno prema gore.

2) Poklopac @ skinite okreduéi ga suprotno od smjera kazaljke na satu u
polozaj b (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

3) Napunite nastavak za miksanje ©.

4) Poklopac @ ponovno pritisnite na nastavak za miksanje €. Zatvorite po-
klopac @ okre¢uéi ga u smjeru kazaljke na satu u polozaj E dok ujno ne
ulegne (vidi sliku 2). Pazite da nosié¢ za izlijevanje na nastavku za miksanje
© bude zatvoren. Motor se moze pokrenuti samo ako poklopac @ ravno
nalijeze.

Slika 1 Slika 2
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5) Pritisnite poklopac za doziranje @ u otvor poklopca do grani¢nika.

6) Napunijeni i zatvoreni nastavak za miksanje @ postavite na blok motora @.
Pritom koristite otvore na bloku motora @ i pazite da strelica ¥ na nastavku
za miksanje @ pokazuje prema simbolu "B. Nastavak za miksanje @
okrenite u smjeru kazaljke na satu u polozaj e dok &ujno ne ulegne. Motor
se moze pokrenuti samo ako nastavak za miksanje €@ ravno nalegne.

Odabir stupnja brzine

Kada je nastavak za miksanje @ napunien i potpuno zatvoren stavljen na blok
motora @, mozete ukljuciti uredaj.

Prekida¢ @ postavite na ...
M Stupanj1-3
za tekuée ili mekane namirnice, za mijeanie ili pripremu pirea

B Stupanj3-5
za &vrste namirnice ili za usitnjavanje

B Stupanj Ice crush/clean
za kratki i snazni impulsni pogon, npr. za usitnjavanije kockica leda ili za &idéenje.
Prekidac @ u ovom poloZaju nece uledi, da motor ne bi bio preoptereéen.
Drzite prekida¢ @ zato samo kratko u tom poloZaju.

NAPOMENA

> Napunite nastavak za miksanje € s maksimalno 180 g kockica leda.
U protivnom uredaj neée optimalno usitniti kockice leda.

Punjenje tijekom rada

/\ UPOZORENJE

> Ako Zelite dodati nesto dok uredaj radi, smijete isklju&ivo otvoriti za to
predvideni poklopac za doziranje @. Ni u kom sluéaju ne otvarajte
poklopac @.

> U nastavak za miksanje @ tijekom rada uredaja nikada ne guraite pribor
za jelo ili druge predmete za mijesanie. Postoji znatan rizik od ozljeda ako
dodirnu noz @ koji se brzo okreée!

Za dopunjavanie tijekom rada, ...
1) lzvucite poklopac za doziranje @ iz poklopca @.
2) Umetnite sastojke.

3) Poklopac za doziranje @ zatim ponovno pritisnite u otvor poklopca.

8 HR SSM 600 B2
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Skidanje nastavka za miksanje

Kada zavrsite s obradom namirnica:

1)

2)

Uviiek najprije prekida¢ @ postavite u polozaij (,0”) i izvucite utika€ iz
uticnice.

Pricekajte da se motor zaustavi, prije nego nastavak za miksanje € skinete s
bloka motora @. U tu svrhu nastavak za miksanje €@ okredite u smjeru
suprotnom od smijera kazaljke na satu dok strelica ¥ ispod rugke nastavka
za miksanje ne bude u polozaju "l Nastavak za miksanje @ skinite s
bloka motora @ ravno prema gore.

Korisne napomene

Za najbolje rezultate prilikom pripreme pirea od &vrstih sastojaka postupno
dodaijte samo male porcije u nastavak za miksanje € umjesto punjenja
velike koli¢ine odjednom.

Prilikom obrade &vrstih sastojaka, nareZite ih na male komadiée (2 - 3 cm).

Prilikom mije3anja tekuéih sastojaka poénite s malom koli¢inom tekuéine.
Zatim postupno dodaite vise tekuéine kroz otvor poklopca.

Ako tijekom rada postavite dlan odozgo na zatvoreni mikser, moéi éete
dobro stabilizirati uredaj.

Za mije3anje &vrstih ili vrlo viskoznih namirnica moze biti korisno koristiti
stupanj Ice crush/clean kako biste izbjegli zaglavljivanje noza @.

NAPOMENA

>

SSM 600 B2

Uredaj ne koristite kako biste usitnili sol, rafinirani $eéer ili bijeli Seéer.
Na primjer, kako biste pripremili 3eéer u prahu.
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Recepti

Shake od banane

® 2 banane
® oko 2 juine Zlice 3eéera
(ovisno o zrelosti banana i osobnom ukusu)
® '/ litre mlijeka
® malo limunovog soka

Ogulite banane i pripremite pire na stupniju 2. Postupno dodajte mlijeko, zatim
$ecer i sok od limuna. Mijesaijte sve zajedno sve dok ne nastane ravnomijerna
tekuéina. Shake servirajte ledeno rashladen.

Shake s vanilijom

Va litre mlijeka

® 250 g sladoleda od vanilije

® 125 g kockica leda

® 1'% &ajne Zlicice 3edera

Usitnite kockice leda na stupnju Ice crush/clean. Umetnite ostale sastojke u

mikser. Mije3ajte sve zajedno na stupniju 2, sve dok ne nastane ravnomjerna
tekuéina.

Cappuccino Shake

® 65 ml hladnog espressa (ili vrlo jake kave)
65 ml mlijeka

15 g $ecera

65 g sladoleda od vanilije
® 100 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju Ice crush/clean. Dodaite espresso, mlijeko
i Secer. Mijesaijte sve na stupnju 2 sve dok se 3ecer ne otopi. Na kraju dodajte
sladoled od vanilije i sve kratko promijesajte na stupniju 1.

Tropical Mix

125 ml soka od ananasa
60 ml soka od papaje

50 ml soka od narance

2 male konzerve breskvi sa sokom
125 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju Ice crush/clean. Sve sastojte stavite u mikser
i dobro promije3ajte na stupnju 3.

10 HR SSM 600 B2
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Shake s cokoladom i ljesnjacima

® '/, litre mlijeka

® 200 g kreme od lje3njaka i nugata

1 kuglica sladoleda od vanilije
® 50 ml slatkog vrhnja

Pomije3ajte sve sastojke u mikseru na stupnju 3 dok se ravnomjerno ne izmije3aju.

Shake od mrkve

® 300 ml soka od jabuka

500 ml soka od mrkve

4 jusne Zlice ulja (od pseniénih klica ili uljane repice)

4 jusne Zlice limunovog soka

dumbir u prahu

papar

U mikser dodaite sok od jabuke ulje i sok od limuna i sve promije3ajte na stupnju

2. Zatim dodaijte sok od mrkve i sve dobro promijesajte na stupniju 2.
Nakon toga dovrsite dumbirom u prahu i paprom.

Mix s ribizom
2 &ajne Zliice meda

2 banane

V4 litre mladenice
® Y litre soka od ribiza (crnog)

Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije3ajte na stupnju 3.

Hawaii Shake

® 4 banane

® Y litre sok od ananasa
® '/, litre mlijeka

® 2 juina zlica meda

® 4 litre ruma

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite ostale sastojke i sve
dobro promije3ajte na stupniju 1.

SSM 600 B2 HR 11
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Voéni mix s ananasom i jagodama

250 ml soka od ananasa
200 g jagoda

300 ml soka od jabuka
4 kockice leda

Operite jagode i uklonite zelene dijelove. Usitnite kockice leda na stupnju Ice
crush/clean. Pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite preostale sastojke i sve
dobro promije3ajte na stupniju 1.

Andaluzijska hladna juha (Gazpacho)

® !/ krastavca

1 mesnata rajcica
1 zelena paprika
V2 luka

1 esanj ednjaka
V2 bijelog peciva

V2 &ajne Zlicice soli

1 &ajna Zli¢ica vinskog octa

® 1 judna Zlice maslinovog ulja

Narezite povrée na komade veli¢ine otprilike 2 cm. U mikser najprije dodaite
komade raj¢ice pa zatim krastavac. Pripremite pire na stupnju 3. Dodajte
preostale sastojke i sve pirirajte/promijesajte na stupnju 3 dok ne dobijete
juhu. PosluZite s kruhom.

NAPOMENA

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o sastojcima i pripremi su okvirni
podaci. Dopunite ove prijedloge recepata svojim osobnim iskustvima.

NAPOMENA

> U sluéaju netolerancije na laktozu preporuéujemo Vam da koristite mlijeko
bez laktoze. Medutim, imajte na umu da je mlijeko bez laktoze nesto
slade.

12 HR SSM 600 B2
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ch ’ o
Ciscenje
OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!
Prije cid¢enja miksera i njegovih dijelova:
> Provjerite da je uredaj iskljuéen i da je utikag izvuéen iz uti¢nice.
Blok motora @ ni u kom sluéaju ne smijete uranijati u vodu ili druge

tekucine. Moze doéi do opasnosti po Zivot zbog strujnog udara, kao
i do osteéenija uredaija.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste uredaja. U protivnom postoji opasnost po Zivot
od strujnog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Nikada ne stavljajte noz @ i ne posezite rukama u nastavak za miksanje @.
Noz @ je izrazito otar!

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva za plastiéne povriine je se
u protivnom mogu ostetiti.

Ciséenje nastavka za miksanje

B Nastavak za miksanje @ Cistite samo &etkom s dugom rugkom, tako da se
ne moZete ozlijediti na nozu @ .

B Poklopac za doziranje @ i poklopac @ o¢istite u blagoj sapunici. Pazite da
gumena briva @ ispravno nasjeda prije nego ponovno koristite poklopac @.

NAPOMENA

{‘ Poklopac @, poklopac za doziranje @ i nastavak za miksanje @
oY
78)

s reznim nozem @ mozete prati i u perilici posuda.

B Kada uredaij Eistite neposredno nakon uporabe, postizete u vecini slu¢ajeva
dostatno higijensko ¢is¢enje sliede¢om alternativom:
Napunite nastavak za miksanje @ sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapljica
blagog sredstva za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ postavite nastavak
za miksanje € na blok motora @. Mrezni utika& utaknite u utiénicu i nekoliko
puta pritisnite Ice crush/clean tako da se noz @ okreée kroz vodu maksi-
malnom brzinom. Nakon toga nastavak za miksanje @ isperite s puno &iste
vode, kako biste odstranili ostatke sredstva za pranje posuda.

SSM 600 B2 HR 13
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B Za bolje uklanjanije tvrdokornih negistoéa donii plastiéni dio nastavka za
miksanje @ s nozem @ mozete odvoiiti od plastiénog dijela nastavka za

miksanje ©:

®

Slika 3

O Gonmii plasti¢ni dio
0 Noz
® Doniji plasti¢ni dio
1) Skinite nastavak za miksanje @ s bloka motora @. Za bolju stabilnost,
poklopac @ skinite okreéuéi ga suprotno od smijera kazalike na satu u

poloZaj > (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

2) Okrenite uredaj naglavce i okrenite plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @
suprotno od smijera kazaljke na satu, tako da se moZe odvojiti od plasticnog
dijela @ nastavka za miksanje @ (vidi sliku 3).

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Pazljivo rukujte nozevima @. Vrlo su ojtri.
Opasnost od ozljedal

3) Oba dijela temeljito ocistite u blagoj otopini sapunice.
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? Gornii plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @ i noz @ s donijim
(3 v
©)2

plasti¢nim dijelom @ mozete prati i u perilici posuda.

4) Prije ponovnog sastavljanja, sve dijelove temeljito osusite.

5) Plastiéni dio @ nastavka za miksanje @ ponovno vratite na gomii plastiéni
dio @ nastavka za miksanje @ i Evrsto zategnite u smjeru kazalike na satu.

Ciséenje bloka motora
1) Koristite suhu ili blago navlaZenu krpu za &idéenje povriina.

2) Prije svakog ¢is¢enja provierite da kontaktni prekidag u prihvatu za nastavak
za miksanje @ nije blokiran ostacima necistoée. Ako eventualnu blokadu ne
mozete ukloniti uglom lista papira, obratite se sluzbi za korisnike. Ni u kom
sluéaju ne koristite tvrde predmete jer biste mogli ostetiti kontakni prekidac.

3) Ukloniti eventualnu prljavitinu na donjoj strani bloka motora @ iskljucivo
pomodu suhe krpe ili kista za prasinu. Pazite da nista ne dospije u uredaj
kroz otvore za ventilaciju.

Nakon cisé¢enja
Sve dijelove ostavite da se do kraja osu3e prije nego ponovno sastavite i koristite
mikser.

~
L
Cuvanje
1) Ako mikser ne koristite duZe vrijeme, temeljito ga o&istite (vidi poglavlje
,Cidcenje”).
2) Mrezni kabel omotaijte oko namataca kabela @ na dnu bloka motora @.

3) Mikser &uvaijte na hladnom i suhom miestu.

SSM 600 B2 HR 15
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Zbrinjavanje

Uredaj nikada ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.
Uredaij zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte trenutno vazede propise.
U sluéaju dvojbe obratite se lokalnom centru za gospodarenje otpadom.
@
oW o moguénostima zbrinjavanja starih uredaja moZete se raspitati u gradskom
b
a

% ili opcinskom poglavarstvu.

Pazite na oznake na razlicitim materijalima i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali su oznageni kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:

m

1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

preko mjesnih ispostava za recikliranje.

@ Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okoli3 koji se mogu zbrinuti
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, sa&uvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvornicka gredka proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunije-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodi3njeg roka predoditi uredaj s
nedostatkom i dokaz o kupnii (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u &emu
se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo&inje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i
zahvata na uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Servis

Servis Hrvatska

Tel.

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnieki raun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontakfirajte servisni odjel naveden u nastavku.

Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZzenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
prirunike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.

: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 339532_1910|

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa

servisa. Naijprije kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-

10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata. Time ste se odluéili za kvalite-
tan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre kori¥¢enja proizvoda,
upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite
proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaij aparat je namenjen iskljuéivo za...

B mesanije, pasiranje i muéenje namirnica, kao i za usitnjavanie (tzv. ,droblienje”)

kocki leda,

B koli¢ine uobigajene za domadinstvo i samo za koridéenie u privatnim
domadinstvima u suvim prostorijama.

Ovaj aparat je nije namenjen za...

M usitnjavanije tvrdih udela namirnica, kao npr. le3nika, kostica, vedih zmaiili
peteliki,
obradu materijala, koji nisu namirnice,

korid¢enje u komercijalne ili industrijske svrhe,

upotrebu u vlaznom okruZeniu ili na otvorenom prostoru,

B obradu vruéih/kljuéalih te¢nosti.

Koristite samo delove pribora i rezervne delove, koji su namenjeni za ovaj aparat.
Moguée je da drugi delovi nisu dovoljno pogodhni ili bezbedni!

Obim isporuke
Prekontrolisite obim isporuke na celovitost nakon raspakivanja. Obim isporuke
sadrzi:

Blok motora, sa elektri¢nim kablom i mreZnim utikadem

Posudu za medanje
Poklopac

Cep dozatora

Uputstvo za upotrebu

20 RS SSM 600 B2
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Opis aparata
@ Cep dozatora
@ Poklopac
© Posuda za medanje
O Sedivo
© Prekidac
O Blok motora
@ Kalem za namotavanije kabla
© Skala
© Gumena zaptivka poklopca

Tehnicki podaci
Nazivni napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Maks. koli¢ina punijenja 1,75 litra
Klasa zastite Il / [B] (dvostruka izolacija)

Vreme kratkotrajnog rada 3 minuta

Q"[J Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugrozavaju njenu bezbednost.

KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) oznadava koliko dugo aparat moze da
radi, a da se motor ne pregreje i osteti. Nakon navedenog KR-vremena, aparat
mora da bude isklju¢en sve dok se motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim
A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

1noos 20
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

» Vodite rauna da se aparat, elekiriéni kabl ili mrezni utikaé
nikada ne potope u vodu ili druge te¢nosti.

~ Koristite aparat iskljucivo u suvim prostorijama, nikada na
otvorenom prostoru ili u vlaznom okruZenju.

» Vodite rauna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako
da ne moze da se uklesti ili na neki drugi nacin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteceni utikad ili elektriéni
kabl, ili se obratite korisnickom servisu.

» Uvek izvucite utikag iz utiénice nakon upotrebe. Samo
isklju¢ivanje aparata nije dovoljno, jer je aparat jos uvek
pod mreznim naponom, dokle god je mrezni utikaé& u
uticnici.

» Pre svake upotrebe proverite ispravno stanje aparata.
Aparat ne smete da koristite ako ima vidljivih osteéenja,
posebno na bloku motora ili posudi za me3anije.

» Odmah izvucite mreZni utika¢ iz utiénice ako primetite
neuobicajene Sumove ili stvaranje dima ili u slu¢aju prepoz-
natljivog kvara.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Nikada ne hvatajte posudu za mesanje, posebno ne u toku
rada. Sediva su izuzetno ostral

» Ne otvarajte poklopac, dok aparat radi.

» Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora, da biste mogli
odmah da reagujete u sluaju opasnosti.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete
za mesanje u posudu za medanje, dok aparat radi. Postoji
znatna opasnost od povreda kada oni dodirnu secivo, koje
se brzo okrede!

» Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom.

» Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u
ovom uputstvu.

» Kod pogredne upotrebe aparata postoji opasnost od povre-
da.

» Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iséenja.

» Deca ne smeju da koriste aparat.

» Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

» Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeiju opasnosti do kojih moZe da dode.

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Budite oprezni prilikom rukovanja aparatom. Seéiva su veoma
ostral

» Budite oprezni prilikom praznjenja posude za mesanije!
Seciva su veoma ostral

~ Budite oprezni prilikom &i$¢enja aparatal Sediva su veoma
ostral

> Isklju¢ite aparat i izvucite mrezni utikaé pre nego $to zamenite
pribor ili dirate delove, koji se kre¢u u toku rada.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Vodite raéuna o tome da je blender isklju¢en, pre nego sto
podignete blok motoral

~ Koristite aparat iskljuéivo sa isporu¢enim blokom motoral

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Ne koristite aparat u podrudju direkinog sunéevog zracenja
ili aparata, koji stvaraju toplotu.

» Nikada ne sipaijte klju¢ale teénosti ili veoma vruée namirnice u
posudu za medanije! Prvo saéekajte da se ohlade na mlaku
temperaturu!

» Nikada ne koristite aparat kada je prazan, tj. bez sastojaka
u posudi za medanje.

Raspakivanje

B Uklonite sav ambalazni materijal ili zastitne folije sa aparata. Saduvajte
ambalazu, da bi aparat mogao da se zatiti prilikom Euvanija ili da biste
ga mogli poslati, npr. u sluéaju popravke.

B Pre upotrebe aparata, uverite se da aparat, kao i elekiriéni kabl sa mreznim
utikagem i svi delovi pribora i aparata nisu osteceni.

B Pazljivo ogistite sve sastavne delove pre prve upotrebe blendera (pogledajte
poglavlie ,Cis¢enje i nega”).
L3 L]
Postavljanje
Nakon 3to ocistite sve delove, kao 3o je opisano u poglavlju ,Ciséenje”:
B Postavite aparat, tako da...
— elektriéni kabl prolazi kroz udubljenje na poledini,
— mrezni utikag bude odmah dostupan, da biste mogli izvuéi aparat iz
utiénice,
— stoji stabilno i da se ne kliza, odnosno da sisalike budu u stabilnom
polozaju tako da se aparat ne prevrne prilikom vibriranja,

— elektriéni kabl ne bude isturen u radnom podrugju tako da aparat
moze da se prevrne nenamernim povlagenjem elekiri¢nog kabla.
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Rukovanije
/\ UPOZORENJE!

> Motor se iskljuéuje, &im uklonite posudu za mesanje @ sa bloka motora @
i otvorite poklopac @. Mozda se onda neée primetiti da je aparat jo$ uvek
uklju¢en. Motor se onda neocekivano pokrece, ¢im montirate posudu za
mesanje @ i ponovo zatvorite poklopac @:
Zbog toga:
— Ukljucite mrezni utika& u utiénicu &im posuda za me3anje @ bude
spremno napunjend i montirana u zatvorenom staniju.

— Pre montaze, uvek se uverite da je aparat isklju¢en i da je mrezni utikag
izvucen.

— Prvo iskljucite aparat, izvucite mrezni utikad i sagekajte da se motor
zaustavi, pre nego $to skinete posudu za mesanje @ ili otvorite poklo-

pac @.

Punjenje i montaza posude za mesanje

1) Okredite posudu za medanje @ u smeru suprotno od kretanja kazaljki na
satu, dok se strelica Wispod rugke posude za mesanije ne bude nalazila iznad
polozaja "l Podignite posudu za me3anje @ ravno sa bloka motora @.

2) Uklonite poklopac @), tako $to éete ga okretati u smeru suprotno od kretanja

kazaljke na satu u praveu poloZaja > (pogledaite sliku 1), dok ne budete
mogli da ga skinete odozgo.

3) Napunite posudu za mesanje ©.

4) Pritisnite pomaknuti poklopac @ ponovo &vrsto na posudu za mesanje ©.
Zatvorite poklopac @), tako 3to éete ga okretati u smeru kretanja kazaljke na
satu u poloZaj B3, dok ¢ujno ne usedne (pogledaite sliku 2). Vodite raéuna
da vrh izliva na posudi za me3anje @ bude zatvoren. Motor moze da se
pokrene samo kada je poklopac @ ravnomerno postavljen.

Slika 1 Slika 2
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5) Pritisnite ¢ep za doziranje @ do graniénika u otvor poklopca.

6) Stavite spremno napunjenu i zatvorenu posudu za me3anje @ na blok
motora @. U tu svrhu, koristite udubljenja na bloku motora @ i pritom vodite
raéuna da strelica ¥Wna posudi za mesanje @ pokazuje na simbol .
Okredite posudu za mesanje @ u smeru kretanja kazaljki na satu u polozaj

, dok ¢ujno ne usedne. Motor moze da se pokrene samo kada je posuda
za medanje @ ravnomerno postavljena.

Biranje stepena brzine

Aparat mozete da ukljucite, kada spremno napunjena i zatvorena posuda za
me3anje @ stoji na bloku motora @.

Stavite prekida¢ @ na...
M stepen1-3

za tecne ili osrednje &vrste namirnice, za mesanje, pasiranje i muéenje
B stepen3-5
za &vrée namirnice ili za usitnjavanje

B stepen Ice Crush/Clean
za kratak, snazan impulsni reZim, npr. za usitnjavanije kocki leda ili za &idcenie.
Prekidac @ nece usednuti u ovom poloZaju, da se motor ne bi preopteretio.
Zbog toga, samo kratko drzite prekida¢ @ u ovom polozaju.

NAPOMENA

> Napunite posudu za mesanje @ sa najvise 180 g kocki leda. U suprotnom,
aparat neée optimalno usitniti kocke leda.

Punjenje u toku rada

/\ UPOZORENJE!

> Ako Zelite nesto da uspete u toku rada, onda smete da otvorite iskljuivo cep
za doziranje @), koji je predviden samo u tu svrhu. Niposto ne otvarajte
poklopac @.

> Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete za mesanije u
posudu za mesanje @, dok aparat radi. Postoji znatna opasnost od
povreda kada oni dodirnu secivo @, koje se brzo okrece!

Da biste mogli da napunite posudu u toku rada, ...
1) izvucite éep dozatora @ iz poklopca @.
2) Uspite sastojke.

3) Zatim ponovo pritisnite ¢ep za doziranje @ u otvor poklopca.
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Skidanje posude za mesanje
Kada je obrada usutih namirica zavriena:

1) Uvek prvo stavite prekida¢ za ukljucivanije/iskljugivanje @ u polozaij (,0”)
i izvucite mrezni utikaé.

2) Prvo saéekajte da se motor zaustavi, pre nego 3to skinete posudu za me-
3anje @ sa bloka motora @. U tu svrhu, okredite posudu za me3anje @
u smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu, dok se strelica ¥ ispod rucke
posude za mesanje ne bude nalazila iznad polozaja B, Podignite posudu
za mesanje @ ravno sa bloka motora @.

Korisne informacije

B Za postizanje najboljih rezultata prilikom pasiranja, postepeno sipaijte samo
male porcije u posudu za mesanje @, umesto da sipate veliku kolicinu
odjednom.

B Kada obradujete &vrste sastojke, isecite ih u male komade (2 - 3 cm).

B Kada medate tecne sastojke, najpre pocnite sa malim koli¢inama te¢nosti.
Zatim postepeno dodaite vide tenosti kroz otvor poklopca.

B Aparat mozete da dovedete u dobar stabilni poloZaj, kada u toku rada
stavite ruku na zatvoreni blender.

B Za mucenje &vrstih ili veoma gustih namirnica, upotreba stepena Ice Crush/
Clean moze da bude korisna, da bi se sprecilo zaglavljivanje segiva @.

NAPOMENA

> Ne koristite aparat za smanjivanje granulacije kuhinjske soli, rafinisanog
3ecera ili belog $ecera. Na primer, da biste napravili 3ecer u prahu.

SSM 600 B2 RS 27



SILVERCREST'

Recepti

Sejk od banana

® 2 banane
® oko 2 supene kasike Secera
(u zavisnosti od stepena zrelosti banana i li¢nog ukusa)
® ', litre mleka
® 1 3ircaj soka od limuna

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Postepeno dodajte mleko, zatim
Secer i sok od limuna. Mesajte sve sastojke, dok ne nastane homogena te&nost.
Servirajte hladan 3ejk sa ledom.

Sejk od vanile

V4 litre mleka

250 g sladoleda od vanile
125 g kocki leda

1 2 kasi¢ice $eéera

Usitnite kocke leda na stepenu Ice Crush/Clean. Dodaite ostale sastojke u blender.
Mesaijte sve sastojke na stepenu 2, dok ne nastane homogena teénost.

Kapuéino sejk
® 65 ml hladne espreso kafe (ili veoma jake kafe)

65 ml mleka

15 g $ecera

65 g sladoleda od vanile
® 100 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu Ice Crush/Clean. Dodaijte espreso kafu, mleko
i Secer. Promeiajte sve na stepenu 2, dok se 3eéer ne rastopi. Na kraju dodaijte
sladoled od vanile i sve kratko promesaijte na stepenu 1.

Miks od tropskog voéa

® 125 ml soka od ananasa

® 40 ml soka od papaije

® 50 ml soka od narandze

® /2 male limenke bresaka u soku
® 125 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu Ice Crush/Clean. Dodaijte sve sastojke u blender
i sve kratko promesaite na stepenu 3.
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Sejk od lesnik-nugata

s litre mleka

200 g le3nik-nugat krema

1 kugla sladoleda od vanile

50 ml slatke pavlake

Promesajte sve sastojke u blenderu na stepenu 3, dok se ne stvori homogena
smesa.

Sejk od $argarepe
® 300 ml soka od jabuke

® 500 ml soka od 3argarepe

® 4 supene kasike ulja (ulje od p3enicne klice ili ulie repice)
® 4 supene kasike soka od limuna

® dumbir u prahu

® biber

Dodaite sok od jabuka, ulje i sok od limuna u blender i promeiajte sve na
stepenu 2. Dodajte sok od 3argarepe i promesaijte sve na stepenu 2.
Zatim zaginite 3ejk dumbirom u prahu i biberom.

Miks od ribizle

® 2 kasicice meda

® 2 banane

® 4 litre mlacenice

® 4 litre soka od ribizle (crna)

Dodaite sve sastojke u blender i promesaite sve na stepenu 3.

Havaiji sejk

4 banane
V4 litra soka od ananasa
1, litre mleka

2 supene kasike meda

V4 litre ruma

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Dodajte ostale sastojke
i promesajte sve na stepenu 1.
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Voéni miks od ananasa i jagoda

250 ml soka od ananasa
200 g jagoda

300 ml soka od jabuke
4 kocke leda

Operite jagode i skinite petelike. Usitnite kocke leda na stepenu Ice Crush/Clean.
Ispasirajte ih na stepenu 2. Zatim dodaite ostale sastojke i promeiajte sve na
stepenu 1.

Andaluzijska hladna supa (Gaspaéo)

® !/ krastavca

1 mesnati paradajz
1 zelena paprika

V2 glavice crnog luka
1 &en belog luka

V2 bele zemicke

Vs kasicice soli

1 kadi&ica siréeta od crnog vina

1 supena kasika maslinovog ulja

Isecite povrée na komade veli¢ine oko 2 cm. Prvo stavite komade paradajza u
blender i onda stavite krastavac. Ispasirajte ih na stepenu 3. Dodaite ostale
sastojke i pasirajte/promesaijte sve na stepenu 3, dok ne nastane homogena
supa. Servirajte supu sa hlebom.

NAPOMENA

> Recepti bez garancije. Svi podaci o sastojcima i pripremi su priblizne
vrednosti. Dopunite ove predloge recepata svojim li¢nim iskustvenim
vrednostima.

NAPOMENA

> U sluéaju intolerancije laktoze, preporuéujemo da koristite mleko bez laktoze.
Medutim, imajte na umu da je mleko bez laktoze malo slade.
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Ciséenje
Pre &iséenja blendera i njegovih delova:
> Vodite raduna da aparat bude iskljuéen, pre nego 3to izvuéete mrezni
utikag.
Blok motora @ niposto ne sme da se potopi u vodu ili u druge tecnosti.

U suprotnom postoji opasnost po Zivot usled elekiriénog udara i aparat
moze da se odfeti.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste aparata. U suprotnom, postoji opasnost po
Zivot usled elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Nikada ne rastavljajte secivo @ i nikada ne stavljajte ruku u posudu za
mesanje @. Seivo @ je izuzetno ostro!

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite rastvaraée ili abrazvina sredstva za plastiéne povrsine, jer u
suprotnom mogu da se ostete.

Cis¢enje posude za mesanje
B Cistite posudu za mesanje @ samo &etkom za &idéenie, koja ima dugagku
drsku, tako da ne moZete da se povredite na secivu @.

B Perite ep za doziranje @ i poklopac @ u blagoj sapunici. Vodite raéuna
da gumena zaptivka @ bude ispravno namestena, pre nego $to ponovo
upotrebite poklopac @.

NAPOMENA

“~— Poklopac @, &ep za doziranje @ i posudu za mesanje @ sa

Q secivom @ mozete da operete i u masini za pranje posuda.

B Kada distite blender odmah nakon koriséenja, u vecini sluajeva ¢e se postici
dovoljno higijensko &is¢enje posuda slede¢om alternativom:
Napunite posudu za mesanje € sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapi
blagog deterdzenta za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ i stavite po-
sudu za mesanje @ na blok motora @. Umetnite mrezni utika& u utiénicu i
aktivirajte reZim rada Ice Crush/Clean nekoliko puta, tako da secivo @ prode
kroz vodu pod punim brojem obrtaja. Zatim isperite posudu za mesanje ©
sa dosta &iste vode, tako da se uklone svi ostaci od deterdZenta za pranje
posuda.
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B Da bi se tvrdokorne prljavitine mogle bolje o¢istiti, donji plasti¢ni deo posu-
de za mesanje @ sa seivom @ mozete da odvojite od gornjeg plasti¢nog
dela posude za medanje ©:

‘ ®

Slika 3

O gomii plasti¢ni deo
O secivo
® doniji plasti¢ni deo

1) Skinite posudu za mesanje @ sa bloka motora @. Radi bolje stabilnosti,
uklonite poklopac @, tako 3to éete ga okretati u smeru suprotno od kretanja
kazaljke na satu u praveu polozaja > (pogledaite sliku 1), dok ne budete
mogli da ga skinete odozgo.

2) Okrenite aparat naopacke i okrenite donii plastiéni deo @ posude za
mesanje € u smeru suproto od kretanja kazalike na satu, tako da moze da
se odvoiji od gornjeg plasti¢nog dela @ posude za mesanje @ (pogledaijte
sliku 3).

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pazljivo rukujte segivima @. Segiva su izuzetno ostra.
Opasnost od povredal

3) Temeljno operite oba dela u blagoj sapunici.
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? Gornji plasti¢ni deo @ posude za mesanje @ i secivo @ sa donjim
)
G

plasti¢nim delom @ mozete da perete i u masini za pranje posuda.

4) Temelino osusite sve delove pre ponovnog sastavljanja.

5) Stavite donii plastiéni deo @ posude za me3anje @ ponovo na gornii
plastiéni deo @ posude za mesanje @ i okrenite ga u smeru kretanja
kazaljki na satu.

Ciséenje bloka motora
1) Za &is¢enje povriina upotrebite suvu ili veoma malo navlazenu krpu.

2) Pre svakog cidéenija, proverite da li je kontaktni prekidac u drzadu za posudu
za medanje @ blokiran ostacima prljavitine. Obratite se korisnickoj sluzbi,
ako eventualne blokade ne mozete da odvojite uglom lista papira. Niposto
ne koristite tvrde predmete, jer bi kontaktni prekidaé mogao da se osteti.

3) Uklonite eventualna zaprljanja na donjoj strani bloka motora @ iskljugivo
suvom krpom ili &etkicom za prasinu. Vodite raduna da nista ne prode kroz
otvore za ventilaciju.

Nakon cis¢enja

Ostavite sve delove da se dobro osuse, pre nego to ponovo sastavite blender
i upotrebite ga.

Cuvanje
1) Temelino ocisfite blender, ako ga ne koristite duZe vreme (pogledaite poglavije
,Ciséenje”).

2) Namotaite elektriéni kabl na kalem za namotavanje kabla @ na dnu bloka
motora @.

3) Cuvaijte blender na hladnom i suvom mestu.

SSM 600 B2 RS 33



SILVERCREST'

Odlaganje

Niposto ne bacajte aparat u uobiéajeni kuéni otpad.
Ovaij proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.
Predajte aparat ovlaséenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzeéu za sakupljanije i odlaganie otpada. Postujte trenutno vazeée
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganje otpada.
@
oA o moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Va3oj

A opatinskoj ili gradskoj upravi.
b
a

potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. AmbalaZni materijali su

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nain.
Obratite paznju na oznaku na razlicitim ambalaznim materijalima i, ako je

oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:
1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

lokalnih mesta za reciklazu.

@ Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje mozete da odlozZite putem
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasdim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potrodaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

priiema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriiti
otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

SSM 600 B2 RS 35



SILVERCREST'

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

N o O >

Ukoliko prodavecu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaije.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli&nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o$te¢enja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.
Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Blender
Model: SSM 600 B2
IAN / Serijski broj: 339532_1910

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

WWw. kompernoss.com

Ovlasceni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoastrd aparat!

Acum definefi un produs de calitate excepfionald. Instructiunile de utilizare sunt
parte integrant& a produsului. Acestea contin indicatii importante privind siguranta,
modul de utilizare si de eliminare a aparatelor uzate. inainte de a utiliza produsul,
familiarizafi-vé cu toate indicatiile de operare si de sigurantd. Utilizati acest produs
numai in modul descris si doar pentru domeniile de utilizare specificate. Dacd
inménati produsul altor persoane, predati, de asemeneq, si documentele aferente.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv ...
B amestecdrii, pasdrii si malaxdrii alimentelor, precum si mé&runtirii cuburilor de
gheatd (asa-numita ,zdrobire”),
B utilizarii pentru cantitdfi obisnuite in gospodarii si numai in spatii private in
incdperi uscate.
Acest aparat nu este destinat ...
B mdrunfirii alimentelor dure precum nuci, sémburi, boabe mari sau tije de
plante,
M procesdrii de materiale care nu se incadreazé in categoria alimente,
B utiliz&rii profesionale sau industriale,
W utilizérii in medii umede sau in aer liber,
B prelucrdrii lichidelor fierbinti/clocotinde.

Utilizafi numai accesoriile si piesele de schimb destinate acestui aparat. Este
posibil ca celelalte componente s nu fie suficient de adecvate sau sigure!

Furnitura

38

Dupd dezambalare verificafi dacd furnitura este completd. Furnitura confine:

® bloc motor cu cablu de alimentare si stecar
® recipient de amestecare

® capac

® dop de umplere

[ ]

manual de utilizare
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Descrierea aparatului
Dop de umplere

Capac

Recipient de amestecare
Cutite

Comutator

Bloc motor

Mosor cablu

Scal& gradatd

0000000

Garniturd din cauciuc capac

Date tehnice

Tensiune nominald 220 - 240V ~(curent alternativ), 50 - 260 Hz
Putere nominald 600 W

Capacitate max. 1,75 litri

Clasa de protecfie Il /[0 (izolare dubla)

Timpul de operare continud 3 de minute

I Toate componentele acestui aparat care intr&
ggf in contact cu alimentele, sunt adecvate pentru
uz alimentar.

Timpul de operare continug indicd pentru cét timp un aparat poate fi operat fara
ca motorul s& se supraincdlzeascd si s& se defecteze. Dupé terminarea duratei
de functionare continue specificate, aparatul trebuie oprit pdnd cénd motorul
ajunge din nou la temperatura camerei.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Asigurativé cd blocul motor, cablul de alimentare sau stecarul
nu sunt niciodatd introduse in apd sau in alte lichide.

» Utilizati aparatul numai in incdperi uscate, niciodatd in aer
liber sau in medii umede.

» Evitati contactul cablului cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul functiondrii. Ghidati cablul astfel incét sa nu se blocheze
sau sd se deterioreze intr-un alt mod.

» Dacd stecdrul sau cablul de alimentare se defecteazg, solicitati
imediat repararea de cdtre personal specializat sau de catre
serviciul clienti, pentru a evita periclitarile.

»~ Dupé utilizare, scoatefi intotdeauna stecdrul din priz&. Simpla
oprire nu este suficientd, deoarece in aparat mai existd inca
tensiune, atét timp cat stecarul este in prizd.

~ Tnainte de fiecare utilizare, verificafi dacd aparatul este in
stare de funcfionare ireprosabild. Este interzisd utilizarea
aparatului dacd s-au observat defectiuni, in special la blocul
motor sau la recipientul de amestecare.

» Scoatefi imediat stecarul din prizd dacd sesizati zgomote neobis-
nuite, fum, sau in cazul defecfiunilor de functionare sesizabile.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Nu introduceti niciodatd ména in recipientul de amestecare,
mai ales in timpul funcfiondrii. Cutitele sunt extrem de ascufite!

» Nu deschideti capacul in timpul functiondrii aparatului.

» Pentru a putea interveni prompt in caz de pericol, nu |dsati
aparatul s& functioneze nesupravegheat;
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Nu introducefi niciodat& tacémuri sau obiecte de amestecat
in interiorul recipientului de amestecare, atét timp cét aparatul
este in functiune. Existd un pericol considerabil de rénire la
contactul cu cufitele aflate la o viteza de rotatie ridicatd!

» Copiii trebuie supravegheati, pentru a impiedica utilizarea
aparatului ca jucérie.

» Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in
aceste instrucfiuni.

» Pericol de rénire in cazul folosirii inadecvate a aparatului.

» Atunci cand nu este posibil& supravegherea si inaintea asam-
blarii, dezasamblarii sau curdtdrii, aparatul trebuie scos
intotdeauna din prizd.

» Nu este permisd utilizarea de cdtre copii a acestui aparat.

» Aparatul si cablul de conexiune nu se vor péstra la indeména
copiilor.

~ Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fard experientd si/sau faré
cunostinte necesare dacd sunt supravegheate sau dacd au
fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si
au inteles pericolele cu privire la acesta.

» Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul.

» Manevrafi aparatul cu atentie. Cutitele sunt foarte ascutite!

» Procedati cu atentie la golirea accesoriului de mixarel!
Cutitele sunt foarte ascutite!

» Procedati cu atentie la curdtarea aparatuluil Cutitele sunt
foarte ascutite.

~ Opriti aparatul si scoateti stecarul din priz& inaintea schim-
barii accesoriilor sau manevrérii componentelor care se miscé
in timpul functiondrii.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Utilizati recipientul de amestecare numai impreund cu blocul
motor livrat!

» Asigurativd cd blenderul este intotdeauna deconectat inaintea
ridicarii recipientului de amestecare de la blocul motor!

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Nu utilizati aparatul intr-un loc expus radiatiei solare directe
sau in aria de influenid a aparatelor generatoare de c&ldura.

» Nu introduceti niciodatd lichide clocotinde sau alimente
foarte fierbinfi in recipientul de amestecare! Inainte de a le
introduce in recipient, asteptati sd se rdceascd la tempera-
tura camerei.

» Nu utilizati aparatul dacd recipientul de amestecare este gol.

Dezambalarea

B indepdrtati toate ambalajele si foliile de protectie de pe aparat. Pastrati
ambalajul pentru depozitarea aparatului sau pentru expedierea acestuia
in cazul in care trebuie reparat.

B Inainte de punerea in functiune a aparatului, asigurativd c& aparatul nu este
defect, la fel si cablul de alimentare cu stecdr si accesoriile sau celelalte
componente ale aparatului.

B Curdtdti bine toate partile componente inainte de prima utilizare a blenderului
(vezi ,Cur&tarea”).

Amplasarea

Dupd cur&farea tuturor componentelor in modul descris in secfiunea ,Curdtarea”:
B Amplasati aparatul astfel incét ...

— cablul de alimentare s& poatd fi ghidat in spate prin decupaije,

— stecdrul 54 fie usor accesibil, pentru ol putea scoate din prizd in caz
de pericol,

— 54 fie asezat stabil si s& nu alunece, astfel incat ventuzele s adere
bine pentru a evita r&sturnarea aparatului in caz de vibratii,

— cablul de alimentare s& nu ajungd in perimetrul de lucru si s
nu rdstoarne aparatul in caz de tragere involuntard.
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Operarea
/\ AVERTIZARE!

> Motorul se opreste de indatd ce recipientul de amestecare €@ este indepar-

tat din blocul motor @ sau este deschis capacul @. Astfel se poate trece

cu vederea faptul c& masina este incd pornitd. Motorul porneste apoi in

mod neasteptat, imediat ce recipientul de amestecare € este montat sau

este reinchis capacul @:

De aceea:

— Introduceti stecdrul in prizé doar dupd ce afi umplut si inchis recipientul de
amestecare @.

— Tnainte de montare, asigurati-vd intotdeauna cd aparatul este oprit sau
cd stecarul este scos din priza.

— Deconectafi, scoateti stecarul din prizd si asteptati oprirea motorului
inainte de a scoate recipientul de amestecare @ sau de a deschide
capacul @.

Umplerea si montarea recipientului de amestecare

1) Rofiti recipientul de amestecare € in sens antiorar pand cand s&geata ¥
de sub ménerul recipientului de amestecare se afl& deasupra pozitiei ' B3.
Scoateti recipientul de amestecare @ drept, in sus din blocul motor @.

2) indepartafi capacul @ rotindu-l in sens antiorar, in pozifia B (a se vedea
fig. 1), péné& cénd il puteti ridica.

3) Umplefi recipientul de amestecare @.

4) Apdsafi din nou capacul @ pe recipientul de amestecare @. inchideti ca-
pacul @ rotindu- in sens orar, in pozifia B, pan& cénd se blocheazd cu un
sunet (a se vedea fig. 2). Avefi grija ca gura de turnare de pe recipientul de
amestecare @ s& fie inchisa. Motorul poate porni numai dupé& ce capacul
@ este asezat fix.

Fig. 1 Fig. 2
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5) Apésafi dopul de umplere @ pénd la opritor in orificiul din capac.

6) Asezati recipientul de amestecare umplut si inchis @ pe blocul motor @.
Folositi in acest scop decupaijele de pe blocul motor @ si aveti grijé ca
ségeata ¥ de pe recipientul de amestecare s& indice spre simbolul  B3.
Rotiti recipientul de amestecare @ in sens orar in pozitia B pdn& cénd se
blocheaza cu un sunet. Motorul poate porni numai dupé ce recipientul de
amestecare € este asezat fix.

Selectarea treptei de viteza

Cand recipientul de amestecare € umplut si inchis complet este pozitionat pe
blocul motor @, puteti porni aparatul.

Pozitionati comutatorul @ pe....
B Treapta 1-3
pentru alimente lichide sau semidure, pentru amestecare sau pasare

B Treapta 3-5
pentru alimente mai dure sau pentru maruntire

B Treapta Ice Crush/Clean
pentru funcfionare scurtd prin impulsuri, de exemplu, pentru maruntirea cubu-
rilor de gheaf& sau pentru curdtare. Nu |&sati intrerupdtorul @ in aceastd
pozifie, pentru a evita suprasolicitarea motorului. De aceea, finefi intrerup&to-
rul @ in aceastd pozifie numai pentru scurt timp.

INDICATIE

> Umpleti recipientul de amestecare €@ cu maximum 180 g de gheatd.
Aparatul nu va mdrunti optim o cantitate mai mare de gheatd.

Umplerea in timpul functionarii

/\ AVERTIZARE!

> Dacd dorifi s& infroduceti ceva in recipient in timpul functiondrii aparatului,
utilizati numai dopul de umplere @ prevézut in acest scop. Nu deschidei
capacul @ sub niciun pretext.

> Nu introducefi niciodatd tacdmuri sau obiecte de amestecat in interiorul
recipientului de amestecare € atat timp cat aparatul este in funcfiune.
Pericol considerabil de rdnire la contactul cu cutitele @ aflate la o vitezd
de rotatie ridicatd!

Pentru a adduga ceva in timpul funcfionrii...
1) Scoatefi dopul de umplere @ din capac @.
2) Introduceti ingredientele.

3) Apésati apoi dopul de umplere @ in orificiul din capac.
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Demontarea recipientului de amestecare

Cand prepararea alimentelor s-a incheiat:

1)

2)

Intotdeauna asezati mai intdi comutatorul @ in pozitia Oprit (,0”) si scoateti
stec&rul din prizé.

Asteptati mai intéi oprirea motorului inainte de a scoate recipientul de ames-
tecare @ din blocul motor @. In acest scop rofiti recipientul de amestecare @
in sens antiorar pdnd cénd s&geata ¥ de sub ménerul recipientului de ames-
tecare se aflé deasupra pozitiei b Scoatefi recipientul de amestecare @
drept, in sus din blocul motor @.

Sfaturi utile

Pentru a obfine rezultate mai bune la pasarea ingredientelor mai consistente,
introduceti pe rand doar portii mici in recipientul de amestecare @, in loc de
a umple o cantitate mare dintr-o datd.

Cand procesati ingrediente consistente, taiati-le in bucdti mici (2 - 3 cm).

La amestecarea ingredientelor lichide incepeti cu o cantitate redusa de

lichid. Apoi introduceti treptat restul prin deschizatura din dop.

Dacg, in timpul funcfiondrii, tinefi cu ména in partea de sus de blenderul
inchis, putefi asigura astfel o stabilitate mai mare a aparatului.

Pentru amestecarea alimentelor consistente sau vascoase este utilé funcfionarea
la treapta Ice Crush/Clean, pentru a evita blocarea cutitelor @.

INDICATIE

>

SSM 600 B2

Nu utilizati aparatul pentru a mdcina sare, zahdr tos sau zahdr candel.
De exemplu, pentru a obfine zahdr pudra.
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Retete

Shake de banane

2 banane

cca 2 linguri de zahdr
(in functie de cat sunt de coapte bananele si dup& gust)

Y litru de lapte

putin suc de [&méie

Descoijiti bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Ad&ugati treptat laptele, apoi
zahdrul si sucul de ldméie. Amestecati toate ingredientele pand obtinefi un
lichid omogen. Serviti shake-ul cu gheafd.

Shake de vanilie

Va litru de lapte
250 g inghefatd de vanilie
125 g cuburi de gheatd

1 2 lingurite de zahdr

Méruntifi cuburile de gheatd la treapta Ice Crush/ Clean. Ad&ugati restul ingre-
dientelor in blender. Amestecati totul la treapta 2 pén& cénd obtinefi un lichid
uniform.

Shake de cappuccino

65 ml espresso rece (sau o cafea foarte tare)
65 ml lapte

15 g zahdr

65 ginghetatd de vanilie

100 g cuburi de gheatd

Zdrobiti cuburile de gheatd la treapta Ice Crush/ Clean. Ad&ugati cafeaua
espresso, laptele si zahdrul. Amestecati toate ingredientele la treapta a 2-a
péné se dizolv& zahdrul. La final ad&ugati inghetata de vanilie si amestecati
putin la treapta 1.

Mix tropical

125 ml suc de ananas

60 ml suc de papaya

50 ml suc de portocale

V2 cutie micd de piersici cu suc

125 g cuburi de gheatd

Zdrobiti cuburile de gheatd la treapta Ice Crush/ Clean. Ad&ugati ingredientele
in blender si amestecati-le la treapta a 3-a.
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Shake de crema de ciocolata cu alune

V2 litru de lapte

200 g cremd de ciocolatd cu alune
1 cupd de inghetatd de vanilie

50 ml frisc&

Amestecatfi toate ingredientele in blender la treapta a 3-a pan& se omogenizeaza.

Shake de morcovi

® 300 ml suc de mere

500 ml suc de morcovi

4 linguri de ulei (din germeni de gréu sau rapitd)
4 linguri de suc de lamaie

Praf de ghimbir

® Piper

Adéaugati in blender sucul de mere, uleiul si sucul de l&méie in blender si ameste-
cafi la treapta a 2-a. Addugati apoi sucul de morcovi si amestecati la treapta a
2-a. Condimentati apoi shake-ul cu praf de ghimbir si piper.

Mix de coacaze

2 lingurite de miere
2 banane

Va litru de lapte batut

® Y litru suc de coacdze (negre)

Punefi toate ingredientele in blender si amestecati la treapta a 3-a.

Shake Hawaii

® 4 banane

® Y litru de suc de ananas
® 3 litru de lapte

® 2 linguri de miere

® Y, litru de rom

Descoijifi bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Ad&ugati restul ingredientelor si
amestecati la treapta 1.
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Mix de ananas si capsuni

250 ml suc de ananas

200 g cdpsuni

300 ml suc de mere

4 cuburi de gheatd

Spalafi c&psunile si indepértatile codita. M&runtiti cuburile de gheata la treapta
Ice Crush/Clean. Pasatile la treapta a 2-a. Addugati restul ingredientelor si
amestecati la treapta 1.

Supa andaluza rece (Gazpacho)

® 4 castravete

1 rosie

1 ardei verde

V2 ceapd

1 catel de usturoi
V2 chifla alb&

V2 linguritd de sare

1 lingurita de ofet de vin rosu

1 lingurd de ulei de mésline

Taiafi legumele in bucdti de cca 2 em. Ad&ugati in blender mai intéi rosia si apoi
castravetele. Pasatile la treapta a 3-a. Ad&ugati restul ingredientelor si pasafi-le la
treapta a 3-a pdnd obtineti o supd omogend. Serviti al&turi de paine.

INDICATIE

> Retete fard garantie. Toate datele privind ingredientele si informatiile de
preparare sunt orientative. Completati aceste sugestii cu date din experienta
personald.

INDICATIE

> |n cazul in care manifestafi intolerantd la lactozd, vé recomanddm sé utilizati
lapte f&rd lactozé. Aveti totusi in vedere c& laptele fard lactozd este pufin
mai dulce.
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Curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Inainte de a curdta blenderul si componentele:
> Asigurafi-va cd aparatul este oprit si stecdrul este scos din prizd.

Blocul motor @ nu trebuie introdus in apé& sau in alte lichide sub niciun
pretext. Acest lucru presupune pericol de moarte prin electrocutare si
duce la defectarea aparatului.

> Nu deschidefi niciodatd carcasa aparatului. Pericol de moarte prin electro-
cutare.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Nu demontati niciodatd cutitele @ si nu introduceti ména in recipientul de
amestecare @. Cutitele @ sunt extrem de ascutite!

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati solventi sau substante abrazive pentru suprafetele de plastic
deoarece se deterioreazd.

Curatarea recipientului de amestecare

B Cursfati recipientul de amestecare €@ numai cu o perie cu coadd lungd,
pentru a evita ranirile la contactul mainilor cu cufitele @.

B Curgfafi dopul de umplere @ si capacul @ in solufie de curdtat blanda.
Avefi grij& ca garnitura din cauciuc @ sa fie asezatd corect inainte de a
reutiliza capacul @.

INDICATIE

Puteti curdta capacul @, dopul de umplere @ si recipientul de
amestecare @ cu cufitul @ si in masina de spdlat vase.

B Dacd curdtati blenderul imediat dupd utilizare, vefi obfine, in cele mai multe
cazuri, o igienizare suficientd apelénd la urmé&toarea alternativé:
Umplefi recipientul de amestecare @ cu 750 ml apé si addugatfi céteva picd-
turi de detergent de vase. inchidefi capacul @ si asezafi recipientul de
amestecare @ pe blocul motor @.
Introduceti stec&rul in prizd si actionafi de céteva ori treapta Ice Crush/Clean
astfel incat cufitul @ sd treacd prin apd la vitezd maximé. Cl&tifi apoi recipientul
de amestecare @ cu apd curatd din abundentd, astfel incét sa fie inlgturate
toate resturile de detergent.
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B Pentru a putea indepdrta mai bine impurit&file persistente putefi desprinde
componenta inferioard de plastic a recipientului de amestecare @ cu aju-
torul unui cutit @ de componenta superioard de plastic a recipientului de
amestecare @:

e

Fig. 3

@ componenta superioard de plastic
O cuiit
® componenta inferioard de plastic
1) Scoateti recipientul de amestecare @ din blocul motor @. Pentru o stabilitate
mai buné, indepértati capacul @ rofindu- in sens antiorar in pozitia by
(a se vedea fig. 1), pand cand il putefi ridica.

2) Asezati aparatul cu capul in jos si rotii componenta inferioard de plastic @
a recipientului de amestecare © in sens antiorar, astfel incat s& se poatd
desprinde de piesa superioard de plastic @ a recipientului de amestecare @
(a se vedea fig. 3).
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Manevrati cu atenfie cutitele @. Acestea sunt foarte de ascutite.
Pericol de ranire!

3) Curdtati temeinic ambele componente in solufie de curdfat blénda.
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Putefi curdta componenta superioard de plastic @ a recipientului de
amestecare @ si cutitul @ cu componenta inferioard de plastic @ si
in masina de spdlat vase.

4) Uscati temeinic toate componentele inainte de a le reasambla.

5) Asezafi din nou componenta inferioard de plastic @ a recipientului de
amestecare @ pe componenta superioard de plastic @ a recipientului de
amestecare @ si rotiti bine in sens orar.

Curatarea blocului motor
1) Pentru curdfarea suprafefelor utilizati un prosop uscat sau cel mult pufin umed.

2) La fiecare curdtare, verificati dac& pe comutatorul de contact din suportul
pentru recipientul de amestecare @ nu s-au depus resturi si dacé acesta
nu este blocat. Dacd nu puteti indepdrta resturile cu un colf de hértie, adre-
safi-va serviciului pentru clienfi. Nu utilizafi obiecte solide - comutatorul de
contact se poate defecta.

3) Curdtati eventualele depuneri de sub blocul motor @ numai cu un prosop
uscat sau cu un pamatuf de praf. Asigurafi-vé ca prin orificiile de aerisire nu
vor intra obiecte strdine in aparat.

Dupa curatare

Uscalti bine toate componentele inainte de o noud utilizare a blenderului.

o
Depozitarea
1) Daca nu utilizafi aparatul o perioadd mai indelungatd, curdtati-l temeinic
(vezi sectiunea ,Cur&farea”).

2) Infasurati cablul de alimentare pe mosorul @ aflat sub blocul motor @.

3) Depozitafi blenderul intr-un loc uscat si ré&coros.
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Eliminarea aparatelor uzate

)54

S

an
£
€9

52

Nu aruncati sub nicio formé aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul servi-
ciul local de eliminare a deseurilor. Respectati reglementdrile actuale in vigoare.
Daca aveti nelamuriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului uzat pot fi obfinute de la
administratia locald.

Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le dac&
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

Ambalaijul este compus din materiale ecologice pe care le puteti elimina la
punctele de reciclare locale.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,
Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vénzatorul

produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentata
in cele ce urmeaza.

Cond

-
=)
=

i de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpérdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odat& cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioad& de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpérare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si acfiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd bonul fiscal si numérul articolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpérérii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea sténgd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

M In cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defectiuni, contactati mai
intai telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&ré a pldti taxe postale, anexand dovada cumpérérii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

E*3'E Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.
L]

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin
intfroducerea numdrului de articol (IAN) 123456.

PDF ONLINE
www.idi-service.com

Service-ul

Service Roménia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 339532_1910]

Importator

V& rugd&m s& avefi in vedere faptul c& urm&toarea adres& nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHume
Mosnpasssame BM 30 NOKyNKATa Ha BALWMS HOB ypen. M36panu cte Bucokoka-
yecTBeH NpoaykT. PrkoBoacTBoTO 30 NOTpebuTens e HepasnenHa YacT oT TO3m
npoaykT. To ChabpXKa BAXKHM yKa3aHMa oTHocHO 6esonacHoctta, ynotpebara
" I'IpeJJ.C]BClHeTO 34 oTNnAAabUM. I_Ipenw na m3non3sarte ﬂpOﬂyKTG, ce 3OHO3HOI‘/’1T6
C BCWMUKM yKa3aHMS 3a obcnyxsaHe u GesonacHoct. M3snonssarite npoaykra
eOUHCTBEHO cnopen OMUCAHMETO U 30 yKO3GHMTe O6J'IGCTM HQ npwnoerMe.
Mpenasaiite NnpoayKTa HA TPETU NULIA 3AEAHO C LSNATA AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHAasHayeHue

Tosu ypen e NpenHAsHAYeH eOMHCTBEHO 30 ...

B cmecsaHe, ntopupaHe 1 pasGbPKBAHE HA XPAHMUTENHM MPOOYKTH, KAKTO
M 30 HaTpoLWaBaHe Ha Ky6ueta nen (npurotesHe Ha T.Hap. ,Crush nen”),

B o6uyalinm 3a NOMAKMHCTBOTO KONMMYECTBA M CAMO 30 CYyXH NoMeLleHund
B NOMALLUHK YCrOBMS.

To3u ypen He e npefHa3HAYeH 30 ...

B paznpobsBaHe HA TBBPAM XPAHWUTENHM NPOAYKTH, KATO HAMP. S0KM, EApH
CEeMEHA 1N APBXKKM,

B 06paboTka Ha MATEPMANM, KOMTO HE MPEACTABNSBAT XPAHMTENHM MPORYKTH,

B ynotpeba 30 NPOdGECHMOHANHM MM MTPOMULLNIEHM LENH,

B ynotpeba BbB BNIAXKHA CPEAA MM HA OTKPUTO,

B npepabotka Ha ropeLuu/BpaLM TEUHOCTH.

M3nonseaiite caMo NPMHAANEXHOCTH M PE3EPBHU YACTH, KOMTO CA NPEeaHa3Ha-
yeHu 3a ypena. BesmoxHo e apyrv yacT Aa He ca AOCTATBYHO MOAXOAILUM UMK
6esonacHm!

OkomMmnneKkToBKka Ha AOCTABKATA
Cnen pasonakosaHe npoeepeTe NOCTABKATA 30 KOMMEKTHOCT.
OKOMMNNEKTOBKATA HA AOCTABKATA BKITHOYBAL:
® 60K Ha ABuratens, ¢ Mpexos kaben u wencen

WeMKbP KaHa

Kanak

nosnpauo kanave

PBKOBOACTBO 30 I'IOTpe6l4Teﬂﬂ
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Onucanue Ha ypena
@ Dosupawo kanave
A Kanak
O LUediksp kaHa
O Hox 3a pssare
@ MMpeekntousaren
O bBnok Ha aeuratens
@ Mscro 3a HaeuBaHe Ha kabena
O Ckana

© 'ymeHo ynabTHeHMe Ha kanaka

TexHUYECKN XAPAKTEpPUCTUKMN

HoMwuHanHo HanpexeHue 220 -240V ~ (npomeHnus Tok), 50 - 60 Hz
HoMwuHanna mowHoct 600 W
Make. konuuecrso 3a
1,75 nutpa

HaMbMBAHE
Knac Ha 3awmra Il / [©] (neostHa msonaums)
MponwmxmrenHoct Ha KP 3 MuHyTH

I Bcuukm BAM3ALLM B KOHTOKT C XPAHWUTENHU NPO-
ggf AYKTM YOCTM HA TO3M ypen ca oT mMatepumar,

Pa3peLIEH 3a KOHTAKT C XPAHMTENHU NPOAYKTM.
Mpoavmxurentoctta Ha KP (kpatkospemeHeH pexim) e npoabmxurenHocTta
Ha pabota Ha ypena 6e3 nperpssare unu nospeau Ha asuratens. Cnen mstm-
yaHe Ha nocoueHara npogbmxurentoct Ha KP ypenst tpsbea na ce mskntoun,
AOKATO ABMIATENAT Ce OXaAM A0 CTaMHA TeMnepatypa.
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YkasaHumsa 3a 6e3onacHocr

OMNACHOCT OT TOKOB Y AP!

» He nonyckarte 6noksT Ha geuratens, Mpexosust kaben
MK WencembT A Ce NOTANST BbB BOAA MAW APYIM TEYHOCTM.

» M3nonssaiite ypena camo B Cyxu NOMELLEHMS, HUKOTA HA
OTKPWUTO MMM BbB BACXKHA CPEAa.

» Mo Bpeme Ha pabota He gonyckanTe 3axpaHsalmsT kaben
[O Ce HaOMOKPM MK HasnaxHu. [pokaparite ro Taka, ye
O HE Ce MPUTUCKA MAK NOBPEXAA MO APYT HAUYMH.

» Mospenenu wencenu unm kabenm tpsbea HezabaeHo Aa
CE CMEHST OT OTOPM3MPAHM CMELIMANUCTM UK CEPBUS, 30
0O ce M3berHaT onacHoCTy.

» Cnep ynotpe6a BUHAIM M3KMIOUBAMTE LUENCENA OT KOHTA-
kta. CamMo M3KMIOUYBAHE HA YPena He e AOCTATbYHO, Thi
KQTO TOM BCE OlLe CE HaOMMPA MOA HAMPEXeHKe, AOKATO
wencensTt € BKIIKo4YeH B KOHTAKTA.

» [Mpenu Bcaka ynotpeba nposepsasaiTe Aanm ypensr e B
M3MNPOBHO CbCTOSHME. YPemsT He TPS6BA AA Ce M3MOn3Ba
npv BUOMMM noBpeam, ocobeHo no 6roka Ha asurarens
MIK LIENKBP KAHATA.

» HesabasHo u3kmtoyeTe Wwencena ot KOHTAKTA, KO AONO-
BMTE HEOOUUAEH LYM MM MUPUC, KAKTO M MPU BUOMMO
HENPABMUITHO QYHKLMOHUPAHE.

A\ NPEAYNPEXXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» Hukora He nocarakre B wekksp kaHata, ocobeHo no
Bpeme Ha pabota. Hoxosete ca usknouutento octpm!

» He oteapsire kanaka, koraro ypenst paboru.

» He ocrassaite ypena 6e3 Habnogenue no speme Ha pabo-
Tq, 30 AA MOXETEe [a pearnpare He3abaBHO B CNyYait HA
OMACHOCT.
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A\ NPEAYNPEXXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» Hukora He nocrasaite nprubopm 1nu GbPKANKM B LWEMKBP
KaHaTa, Aokato ypeast pabotu. Hanmue e ceprosHa onac-
HOCT OT HOPQHSBAHE MPU AOMUPA MM C HBP3O BLPTALLMS Ce
Hox!

» Habniopasaiite neuara, 30 4a Cte CUrypHu, Ye He Urpast
Cc ypena.

» He u3nonssarire ypena 3a apyru Lenm, OCBEH 30 ONUCAHMTE
B HOCTOSLLOTO PbKOBOACTBO.

» [Mpu HenpasunHa ynotpeba Ha ypena ChbliecTsysa onac-
HOCT OT HOPAHSABAHE.

» BuHarn uskntouBakite ypena ot Mpexara, Korato He e nog,
HabnopeHme 1 npeam crnobssaxe, pasrnobssaHe unu
MOYMCTBAHE.

> Ypennt He Tps6BA AA Ce M3MON3BA OT AeLd.

» YpensT v 3axpaHsawmsat kaben Tpabea na ce obpxar gane-
Ye OT meld.

» To3n ypen Moxe Aa ce M3Mon3Ba OT NULA C OTPAHMUYEHM
GH3NYECKM, CETUBHM MM YMCTBEHM B3MOXKHOCTU Mnn He3
OnMT U/MNK 3HAHMS, aKo ca nod HabrogeHue MK ca
MHCTPYKTMPAHM MO OTHOWeEHMe Ha BesonacHaTta ynotpeba
HO YPEead M ca pasbpany onacHOCTUTE, MPOMTUYALLM OT
paborara ¢ Hero.

» He ponyckarite neua na mrpast ¢ ypena.

» bvoere npennasnueu npu pabora c ypena. Hoxoserte ca
MHoro octpwm!

» [lerictBarite BHUMATENHO NPU U3MNPA3BAHE HA LWEMKBP KaHaTal
Hoxosete ca mHoro octpu!

» [leictBaiiTe BHUMATENHO NPM NOYMCTBAHE Ha ypenal
Ho>xxosete ca mHoro octpu!

» M3kniouete ypena v u3sapete Wencena ot KOHTAKTA Npeau
CMSHQ HO MPUHAANEXHOCTM UMM YACTH, KOUTO CE ABUXKAT
no Bpeme Ha pabora.
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/\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ YBeperTe ce, ye BneHOepsT e U3KIKoUYEH, Npeam Aa ro Bamr-
HeTe oT 6noka Ha oBuraTens!

» Msnonssarte LIJelZK'bp KAHATA €OMUMHCTBEHO C BKJTFOMEHUMA B
OKOMMJEKTOBKATA HA OOCTABKATA 6J'IOK HQA HBMFOTeJ'ISI!

BHUMAHME! ONMACHOCT OT MATEPUAJTIHU LLIETU!

> He m3non3sarite ypena Ha MecTta nofa npska CibHYEBA CBET-
NIMHA MK NOA Bb3AEMCTBMETO HA TOMAMHA OT FeHePMPALLM
TOMNMHA ypenu.

» Hukora He cunBariTe BPSLLM TEUHOCTM MM MHOTO rOpeLyM
XPAHUTENHM MPOAYKTU B WekKbp KaHaTa! M3uakarire, goka-
TO Ce OXMAAAT O TbPMNMMA 3d pbKaTa Temnepatypal

» Hukora He nsnonseaite ypena B npasHo CbCTOSHME, T.€.
6e3 NpoaoyKTH B WEMKbP KAHATA.

PasonakoBaHe

| OTCTpCIHeTe BCMYKM OMNAKOBBYHM MATEPMANN UMK 3ALLMUTHU ¢OJ'IMCI OoT ype-
na. 3anasete OMNAKOBKATA, 30 OA MOXEeTe Ad CbXpaH4BATe ypena 3awmieH
M1 3a Oa ro m3npartmte, Hanp. npu HeO6XOﬂMMOCT OT PEMOHT.

B [Mpenu m3nonssaxe Ha ypena ce yBepeTe, e HAMA NOBPeaM Mo ypena,
MpexoBus kaben ¢ Wwencena, KAakTo 1 BCUUYKKM MPUHABNEXHOCTH M YaCTH HA
ypena.

B [Mouncrere BHUMATENHO BCUUYKM KOMMOHEHTW MPEau MbpeaTta ynotpeba Ha
6nenaepa (Bx. ,Mounctsane”).

Pasnonaraune

Cnen KQTO NOYMCTUTE BCUUKM YACTM CBINACHO onucaHmeto B ,llouncteane”:
B Pasnonoxete ypena Taka, ve...

— Mpexosuar kaben 04 ce NPpoKAapea npes Npopesd HA 3aAHATA CTPaHAa,

— wencenst Aa € OOCTbNEeH NO BCAKO BpEeMe, 30 A MOXeTe Aa ro misagu-
T€ OT KOHTAKTA B Cﬂyqdﬁ HO OMACHOCT,

— [ CTOM CTABMNHO M YCTOMYMBO HO NAB3rAHE, BEHAY3UTE A CA BUKCH-
POHM C Len NpenoTspaTisaHe NpeobpbliaHe HA ypeaa npu subpaumm,

— MpexoBusT kaben aa He BNK3a B paBOTHATA 30HA M 0 HE € BbIMOXHO
npeobpbllaHe HA YPead Nopaam HEBOMHO APBMBAHE.
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Pa6ora c ypena
/\ NPEAYNPE>XXQEHUE!

> [lBuratenst ce M3KNIOYBA BEAHATA WOM ekikbp kaHata € 6bae
otcTpareHa ot 6noka Ha peuratens @ wnu kanaksT @ 6vae otBOpEH.
Bb3moxHo e na He 3a6enexure, ye B TAKBE CMyYaM MALLMHATA BCE OLUE €
BKOUEHA. TOraBa ABUIATENST CE BKNIOYBA HEMPENBMAEHO NPU MOHTMPO-
He Ha wevikbp kaHata €@ wnum 3atBapaHe Ha kanaka @:
3arosa:
— BkntoyeTe wencena B KOHTAKTA €0BA CNER HAMBABAHE M MOHTMPAHE

Ha werikbp kaHata € cbe 3aTBOpEH Kanak.

— lNpenn MOHTUPAHE Ce yBepeTe, Ye YPEemsT € M3KIIOUeH MNu LuencensT
€ M3BAMEH OT KOHTAKTA.

— T[TbpBO U3KIIOUETE, U3BAAETE LWIENCENA OT KOHTAKTA M M3UaKakiTe
MBAHOTO CI'IMpC]He HQ asurarens, npeﬂl/i na csanurte UJeﬁKbp KaHaTa 0
unm na otsopmte kanaka @.

HanbvneaHe n MOHTUPAHE HA WEWUKDbP KaHAaTa

1) Buprete welikbp kanata € o6paTHO HO YOCOBHMKOBATA CTPENKA, AOKATO
ctpenkara ¥ Moa ApBKKATA HA WEMKbLP KOHATA 30CTAHe HaA No3vuMs .
Csanerte weikbp kanata € npaso Harope ot 6noka Ha asuratens @.

2) Orcrpanete kanaka @, kato ro 3a8bpTMTE O6PATHO HA YACOBHMKOBATA

CTPenKka B MOCOKA HA Mo3uums pb (8. dur. 1) Taka, ye aa Moxe aa ce
M3TEINM Harope.

3) Hanbanere werikbp kaHata @.

4) C HatickaHe nocTaseTe ekCLeHTpUUHO kanaka @ oTHOBO BbPXY LWelKbp
kavata @. 3atsopete kanaka @, kaTo ro 30BLPTUTE MO YACOBHMKOBATA
cTpenka B nosvums B, Taka Ye na ce GUKCMPA ¢ WpPaksake (BX. ur. 2).
BH1MaBaiiTe ynesT 3a M3nuBaHe Ha weviksp kanata € na e sateopet.
[eurarenst moxe pa cTappa camo korato kanakst @ e noctaseH
NOAPABHEHO.

Qur. 1 Qur. 2
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5) Hamchete nosmpawoto kanave @ no ynop B otBopa Ha kanaka.

6) Tloctasete HaMbAHEHATA M 30TBOPEHA Welikbp kaHa @ Ha 6noka Ha
msuratens @. 3a uenta msnonssaiite npopesute Ha 6noka Ha asuratens
0, kato npu Tosa BHMMaBaTe cTpenkata ¥ Ha webikbp kaHata €@ aa coun

crMBOna . 3(]B'preTe I.IJeﬁK'bp KaHaTa o Mo YaCOBHMKOBATA CTPENKA B
nosmunsa Q, TaKa 4ye oa ce q)l/IKCMpG C LpaKkBaAHe. ﬂBMI’GTeJ‘IﬂT MOXe fa ce
CTApTMpa CAMO Korato meﬁKBp KaHaTa 0 € NoCTaBeHA HApPABHO.

M3bupaHe Ha cTeneH Ha cKopocT

Moxerte na Bkntoumte ypena, Korato HaMbLIHEHATA U 3ATBOPEHA M3LSNO
werikbp kana @ e noctaseHa Ha 6noka Ha aeuratens @.

Mocrasete npeskntousatens @ Ha ...
M crenen 1 -3

NPU TEYHWU UMK CPELNHO TBBLPAM XPAHUTENHWU NPOAYKTH, 30 CMECBAHE,
nopupate v pasébspkeaxe

M crenen3 -5
NPM NO-TBBPAM XPAHWUTENHM NPOAYKTU MM 30 pasapobssaHe

B creneH Ice Crush/Clean
30 KPATbK, MOLLEH MMMYNCEH PEXWM, HAMP. 30 HOTPOLIABAHE Ha Kybueta nea
unu 3a noumcteare. [Npeskniousatenst @ He ce dukcupa B ToBa NonoxeHue,
30 A0 He npeToBapsa msuratens. 3aTosa 3anpbxTe npesknousarens @ camo
30 KPATKO B TOBA NOMOXEHMeE.

YKA3AHUE

> [Mennete werikbp kanata @ c makcumym 180 g kybueta nen. B npotmeen
Cnyyait ypeasT He HTPOLWABA ONTMMANHO Kybuetara neq.

MbnHeHe no Bpeme Ha pabora

A\ NPEQYNPEXXKAEHUE!

> 30 cunBaHEe HA MPOMYKTM MPM PEXMM HA PaBOTA OTBOPETE CAMO NPenBut-
neHoTo 3a uenta posupauwo kanade @. B Hukakbe cnyuait He oteapsitte
kanaka @.

> Hukora He noctasssite npubopm 1nu Gbpkanku B Wwekksp kaHata @, noka-
10 ypenst pabotn. ChluecTByBa CeprosHa ONACHOCT OT HAPAHSBAHE, AKO
Te AOMPAT BBPTALUMS Ce M3KNIoUMTENHO 6Bp30 HOX 3a psasaHe @]

3a cunBaKe Ha NPOAYKTM NO Bpeme Ha paborta...
1) Wssanete nosupawoto kanave @ ot kanaka @.
2) Cunerte npoaykrure.

3) Cnen TOBA OTHOBO HATMCHETE NO3UPALLOTO Kanaye o B OTBOPA HA KAnaka.
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CeansHe Ha WeUKDbP KaHATA

Cnen npukntouBaHe Ha 06pABOTKATA HA XPAHUTENHUTE MPOAYKTM:

1)

2)

Bunaru mupeo noctasete npeekniousarens @ s nonoxenue ,m3kn.” (,0”)
W M3BAAETE LWencend oT KOHTAKTA.

MbpBO M3UGKANTE MBAHOTO CAMPAHE Ha ABMrATENs, NPeaM Ad CBANMUTE
wedtksp kaHata €@ ot 6noka Ha asuratens @. 3a uenta sasbpTeTe WEIKLP
kaHata @ obpatHo Ha YacoBHMKOBATA CTpenka Taka, Ye crpenkara ¥
nof APBXKATA HA WEeMKbP KAHATA Ad 3CTAHE HAA NO3MUMATa . Ceanere
wetksp kaHata € npaso Harope ot 6noka Ha asuratens @.

MonesHun yxasauus

3a Hak-nobpU pesynTaTH Npu NIOPUPAHE HA TBbPAM ChCTABKM CUMBANTE
nponykTuTe B Wedikbp kaHata € nocteneHHo Ha MaNKW NOpLKM, BMECTO
rONSMO KOMMUYECTBO HOBEAHBXK.

Mpeaun obpabotkata HapexeTe TBbPAMTE NPOOYKTM HA MASKM NApYeTd

(2 - 3 cm).

I_IpM MUKCMPAHE HA TEYHM CLCTABKM 3AMOYHETE MbPBO C MANKO KONMMYECTBO
TEYHOCT. Cﬂeﬂ TOBA NOCTENEHHO ﬂO6GBﬂlZTe oule TEYHOCT Npes3 OTBOpd HA
Kanaka.

Moxerte na crabunusmpare nobpe ypena no speme Ha paborta, kato
NOCTaBUTE PBKA OTTOPE BbPXY 3aTBOPEHMS BneHaep.

3a pasbbpKBAHE HA TBBPAM MIM MHOTO MbCTM XPAHWUTENHM NPOAYKTHU € Lene-
cbobpasHo msnonssareto Ha crener lce Crush/Clean, 3a na ce npenotepa-
M 30KNMHBAHE Ha Hoxa 3a pasate @.

YKA3AHUE

>

SSM 600 B2

He m3nonseaiite ypena 3a HacuTHIBAHE HA rOTBAPCKA COM, PAGUHMPAHA
3axap unu 6sna 3axap. Hanpumep 3a npurotssHe Ha nyapa saxap.
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Peuentu

BaHaHOB WenkK

® 2 6aHaHa

® oxono 2 c.n. 3axap (cnopen crenenta Ha yspsasaHe Ha 6AHAHWTE W NMUHMTE
npennounTaHms)

® 2 nuTbp MNSKO
® | npbcKa NTMMOHOB COK

O6enete 6aHaHmTe 1 11 niopupaitte Ha crenen 2. MoctenenHo nobasete mnsko-
10, CNed TOBA 3AXAPTA M TMMOHOBMS cok. MmKkcupaRTe Beuuko Ao nonyyasaHe
Ha egHopoaHa TeuHoct. CepBrpaiite WeMKA OXNAAEH C Ne.

BaHunos wemnk

® V4 nuTbp MNSKO

® 250 g BaHunos cnagonen
® 125 g kybueta nen

® 12 u.n.3axap

Harpouwere ky6uetara nen Ha crenen Ice Crush/Clean. Cunete octananure
cberaekm B GneHnepa. Mukeupaitte BCUUKo Ha cTeneH 2 0o NonydaBaHe Ha
€[HOPOMHA TEYHOCT.

KanyunHo wemnk

® 65 ml cryneHo ecnpeco (unu MHoro cunHo kade)
® 65 ml masko

® 15 gs3axap

® 65 g BaHunos cnanonen

® 100 g kybueta nen

Harpowere kybuertara nen Ha ctenen Ice Crush/Clean. Cunete ecnpecoro,
MASKOTO 1 3axapTa. MuKcmparite BCUuKo Ha cTeneH 2, AOKATO 3aXapTa ce
pastsopy. Hakpas nobasete BaHMNOBMS CNanonen M MUKCMPAMTE BCUYKO 3
KpaTko Ha creneH 1.

Tponukan Mukc

125 ml cok ot ananac
60 ml cok ot nanas

50 ml noprokanos cok

Y2 Manka KoHCepBa NPACKOBM CbC COKA
® 125 g kybueta nen

Harpouwere ky6uetara nen Ha crenen lce Crush/Clean. Cunerte Bcuukm
CcbCTaBKM B BieHOepa 1 cMeceTe BCMUYKO HA cTeneH 3.

64 BG SSM 600 B2



SILVERCREST’

etk ¢ newiHMKoOBA Hyra

V2 nutbp Mnsgko
200 g newHuKoBa Hyra Kpem
1 Tonka BaHunos cnanonen

50 ml cmetana

Mukeuparite Bcuukm cherasku B 6nenaepa Ha crenet 3 no obpasysate Ha
€0HOPOOHA CMeC.

MopkoBeH weunk

300 ml 96vnkos cok

500 ml mopkoseH cok

4 c.n. onuo (oT NWeHWYHK 3apoaMLIK MAK panuua)
4 c.n. IMMOHOB COK

MISH BKMHOIKU MR

yepeH nunep

Cunete 961B1KOBMS COK, ONMOTO W IMMOHOBMS COK B BrieHAepa U cMeceTe
Bcuuko Ha cteneH 2. Cnen ToBa no6asete MOPKOBEHMS COK M MUKCHPaiiTe
BCHMUKO Ha creneH 2. OBKyceTe WeMKa ¢ MASH DXMHAXUOUI 1 YepeH nunep.

Mukc c ppeHcko rposne

2 4.n. Men
2 6aHaHa
V4 nUTbP MbTEHMULQ

Y4 nuTBP COK OT ppeHcKo rposae (uepHo)

Cunete BCUMUKM CbCTABKM B 6neHnepc1 n MMKCMpOﬁTe BCMUYKO Ha cTeneH 3.

LWenk Xasau

4 6aHaHa

V4 NUTLP COK OT AHAHAC
V2 nutbp Mnsgko

2 c.n. men

V4 nuThp pom

O6enete 6aHanuTe U 1 mopupaiite Ha ctenew 2. Cnen tosa nobasete octa-
HAMMTE CBCTABKM M CMECETe BCUUKO Ha cTeneH 1.

SSM 600 B2
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MNMnopoB MUKC ¢ AHAHAC U Aroam

250 ml cok ot aHaHac
200 g sroam

300 ml s6Bnkos cok

4 kybueta nen

M3smuitte sronute u oTctpaHete seneqara yact. Hatpowerte ky6uetara nen Ha
ctenet Ice Crush/Clean. Miopupaiite i Ha ctenen 2. Cnen Tosa npubaserte
ocTaHanuTe NPOAYKTHM M MUKCMPAMTE BCUUKO HA cTeneH 1.

Aupanycka cryneHa cyna (racnavo)

Y2 kpacrasmua

1 Mecect nomar

1 3eneHa uywka
Y2 rnasa nyk

1 ckmnuaka YecsH
2 6ana semenka

Y2 u.n. con

1 4.n. yepBeH BUHEH oueT

® 1 c.n. 3extmH

Hapexete 3enenuyumre Ha napyeta ¢ pasmep 2 cm. [Tbpeo cunete 8 6nexnepa
napyeTata AOMAT 1 cned Tosa Kpactasuuara. MNiopuparire m Ha creneH 3.
IMpubaseTe ocTAHANMUTE NPOOYKTM W MIOPUPALTE/ MUKCMPATE BCMUYKO HA CTEMeH
3 no obpasysate Ha eaHopoaHa cyna. Cepeupaitte cynara ¢ xnsb.

YKA3AHUE

> Peuenti 6e3 rapaHums. Bcuuku AaHHM 30 NPORYKTUTE M TAXHOTO MPMIOT-
BAHE CO OpPMEHTMPOBBLYHM. [lonbnHeTe Te3n NpennoXxeHus 3a peuentm c
Maeu oT BALIMS NIUYEH OMMT.

YKA3AHUE

> I'Ipm HEMOHOCHMMOCT KbM NNAKTO3A NPEnopbYBAME N4 MU3MOMN3BATE MNIKO 663
nakroza. Ho umarire npensuma, 4e MNGKoTo 663 JIAQKTO3d € MANnKOo no-cnagko.
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Mouucreane

NPEAYNPE>XKOEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

I'Ipenm 0d noymcriute 6neHnepd N HETOBUTE YACTU!
> YBepeTe Ce, Y€ ypenbT € M3KITFOYEH U LLENCENDBT € M3BANEH OT KOHTAKTA.

B HukakbB cnyyart He notansite 6noka Ha aBuraTens O 518 BODG MK
APYTM TeYHOCTU. ToBA MOXE AA MPUUMHM OMCCHOCT 30 XMBOTA NOPAAM
TOKOB YAAP M NOBPEXAAHE HA ypena.

> Hukora He oTBapsiTe kopnyca Ha ypena. B npotueeH cnyyart chuiectsy-
BO OMACHOCT 30 XWBOTA NOPAAM TOKOB YAAp.

/A NPEQYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hukora He nemontparite Hoxa 3a psasare @ v Hukora He nocsrarite B
wevikbp kaHata €. Hoxwr 3a pasare @ e mskniountento octsp!

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLETU!

> He usnonseaire pasteopurent Mnu abpasmBHKM NPenapaTH 3a NIACTMACO-
BMTE MOBBPXHOCTH, B MPOTUBEH CIy4Yd)i Te MOTAT A Ce MOBPEAST.

MouncreaHe Ha WENKDbP KAaHATA

B TMounctearite webikbp kaHata € camo c yeTka 30 MUeHe Ha CbAOBE C ABNA
LPbXKA, TAKA Ye Aa HE MOXETe [d Ce HAOpPaHMTe Ha Hoxa 3a pssare @.

B Mouncrsakite nosmpawoto kanave @ v kanaka @ s mek canyHer pas-
TBOp. YBeEpeTe Ce, e rymeHoto ynmbtHerne @ e nocraseHo npasunHo,
npeau aa M3nonssarte oTHoBo kanaka @.

YKA3AHUE

Mosxete na nouucrsare kanaka @, nosmpawoto kanave @ u
werikbp kanata @ c Hoxa 3a pasave @ cbwo 1 B chnomManHaTa
MQLLIMHATA.

B [Mpu nouncreaHe Ha 6neHpepa HenocpencteeHo cnen ynotpeba B nose-
UeTo CryyYau ce NOCTUIa AOCTATbYHA XMIMEHMYHA YMCTOTA YPE3 CeAHATa
antepHATMBA:

Hanvnnete wetikbp kanata @ ¢ 750 ml sona 1 nobasete Hakonko kanku
MeK NPenapar 3a MMeHe Ha umHKK. 3atsopeTe kanaka @ w noctasete
werikbp kaHata @ Ha 6noka Ha peuratens @. Bkniouete wencena s enek-
TPMYECKM KOHTAKT 1 3aaeMcTBakTe Hakonko nbti pexxum lce Crush/Clean,
Taka ye HoxwT 3a pasave @ Aa ce NpoMmue HIKONKO MBTH C BOAG NPM MAK-
CMManHa ckopocT Ha BbpTeHe. Crien TOBa M3NNakHeTe Wwekikbp kaHata @
¢ 0BUNHO KONMYECTBO YMCTA BOAA, 3d AC OTCTPAHWUTE BCHMUKM OCTATBLM OT
NPenapara 30 MMEHE HA YUHMMU.
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B 3a no-necHo OTCTPAHABAHE HA YNOPUTU 30MBPCIBAHMS OTAENeTe AoNHATA
NAACTMACOBA YACT Ha Wwetikbp kaHata @ ¢ Hoxa 3a pasare @ ot roprata
NNACTMACOBA YACT HA WerKkbp kaHata @):

®

Our. 3

O ropHa nnactMacosa vact
O Hoxose
@® nonHa nnactMacosa yact

1) Ceanere weriksp kaHata €@ ot 6noka Ha aeuratens @. 3a no-nobpa crabun-
HoCT oTcTpaHeTe kanaka @, KaTo ro 3aebPTUTE 0BPATHO HA YACOBHMKOBATA
CTPenKka B MocoKa HA Mo3uums > (B. dpur. 1) Taka, ye na moxe
L Ce u3Teru Harope.

2) O6bpHeTe ypenda ¢ IMasaTta HAQOMY W 3aBbPTETE NOMHATA NNACTMACOBA
yact @ Ha weiikbp kaHata @ obpaATHO HA UACOBHMKOBATA CTPENKa, TaKa
Ye [a ce oTaenu ot ropHara nnactMacosa yact @) Ha wesiksp kanata @
(. Ppur. 3).

A MPEAYNPEDXKOAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> bBopasete npeanasnueo ¢ Hoxosete (. Te ca MHoro octpu.
OnacHoct ot HapaHssaHe!

3) Wsmuitte ctapatenHo aBeTe 4ACTM B MEK CAMyHEH Pa3TBop.
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Mosxete na nouucreare ropHata nnactmacosa yact @) Ha weriksp
kaHata @ m Hoxa 3a pssare @ c nonHata nnactmacosa yact @
CBLIO M B CbOOMMANHATA MALLMHATA.

4) I'Ioncyl.ueTe CTApaTenHoO BCUMYKKM HACTH, npean na rm crnobute OTHOBO.

5) OrtHoeo nocrasete gonHara nnactmacosa yact @ Ha werikbp kaHata @
HO rOPHATA MNACTMACOBA YACT 0 Ha werikbp kanata €@ u 5 3aterHete no
MOCOKA HA YACOBHMKOBATA CTPENKA.

MouucreaHe Ha 6noka Ha Aasurarens

]) 3a noumcTsaHe Ha NOBBPXHOCTHUTE M3Non3BamTe CyXd unu CbBCEM NeKo
HABMAXHEHA Kbpna.

2) Tpu BCIKO NOUYMCTBAHE NPOBEPSBANTE AANM KOHTAKTHMST M3KIOUBATEN B
30KpenBawoTo npucnocobnerue 3a werikbp kaHata @ He e GnokmpaH ot
ocTaThUM OT 3ambpcaBaHe. AKO eBeHTyanHK BNoKMpPaHUs He MOraT aa ce
OTCTPAHSAT ¢ pbBA HA XAPTHEH NKCT, ce obbpHeTe KbM cepBu3a. B Hukakbe
Cnyyan He M3NON3BAMTE TBLPA NPEAMET, Thi KATO TOBA MOXE A MOBPenm
KOHTOKTHUSA M3KIKOYBATEN.

3) Ortcrpanssaiite eBeHTyanHM 3aMbPCIBAHMS HA NONMHATA CTPAHA HA 6roKa
Ha asuratens @ eanHCTBEHO ChC Cyxa KbPNA MNM YeTka 3a npax. Bruma-
BOTE B ypend AA He NONAnd HMWO NPe3 BEHTUAALMOHHMUTE OTBOPM.

Cnepn nouucrteaHe

Ocrasete BCUUKM 4ACTH 0a U3CBXHAT no6pe npenu noBTOpHO CFﬂO6ﬂBOHe 7
M3NON3BAHE HA 6neHnepa.

CbxpaHeHune

1) Ako Hama ma usnonssate 6neHaepa AbATO BpeMe, fo NoYMCTeTe CTAPATENHO
(8. rasa ,Moumnctsane”).

2) Hasuiite mpesxosus kaben Ha MACTOTO 30 HaBMBAHE Ha Kabena @ Ha
AbHOTO Ha 6noka Ha geuratens @.

3) Cuxpanseaiite 6neHaepa Ha XAAAHO, CyXO MACTO.
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NMpenasaHe 3a oTnagbum

S
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B HMKAKDBB Clyual He U3XBBPAANTE ypead ¢ oO6MKHOBEHUTE 6UTOBU
otTnanbum. To3n NPOAYKT NOANEXXU HA €BPONENCKAaTd AMPEKTUBA
2012/19/EU.

Mpenaitte ypena 3a oTnaabumM Ypes NUUEH3MPAHA GMPMA 30 YNPaBREHUe Ha
otnamsum mnm oblumHckara cnyxba 3a ynpasnetme Ha otnagbumre. Cnassarire
nevcTBalLMTE B MOMEHTA pasnopenbu. B cnyuait Ha cbMHeHue ce obbpHerte
KbM MECTHMS NYHKT 30 CbOMPAHE Ha OTNAmbLM.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHSABAHE HA M3NE3NMs OT yrioTpeba NpodyKT
KaTo oTNambK ce MHpopmuparte ot Bawara obwmHeka unm rpaacka ynpasa.

Bsemerte non BHMMAHME 06O3HAUEHUETO BLPXY PA3SIMYHMTE ONAKOBbYHM
MATEPMANM U Npu HeobXxoammMocT rm crbupaitte paspento. OnakosbuHmMTe
matepmanu ca obo3HaueHn cbe cbkpawenus (a) u undpu (b) cve cnearnoto
3HQYEHMe:

1-7: nnactmacy,

20-22: xapt1s 1 KapToH,

80-98: koMnosutHM MaTepranu.

ﬂpenoBaﬁTe OMNAKOBBYHUTE MATEPMANK 3a OTNAABLM MO eKonoroc1>06p03eH
HAYUMH.
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Ffapanuuns
YBaXKaeMu KNUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 rofMHM rapaHLmMs oT 4ATaTa Ha nokynkara. B cnyuyar
HO HECBLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C NOroBopa 3a nponaxba Bue Mmare 3akoHHo
I'IpClBO aa I'IpeﬂSIBMTe peKJ'ICIMC]LI,MSI npeu I'IPOJ:IGBO"IG HQ I'IpOﬂyKTO I'Ipl/i yCHOBMﬂTO
u B cpokoseTe, onpeaenetu B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awuta Ha noTpebu-
Tenute. Bawwure npasa, npoustMualum ot nocodenute pasnopenbu, He ce orpa-
HWYCBAT OT HALIATA MO-HOMY NPENCTABEHA TbPFOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCUMO
OT Hed I'IpOﬂOBOH'bT HQ I'IpOJ],yKTO OTI'OBOpﬂ 3a IMNCaTa HA CbOTBETCTBME HA
notpeburenckara croka ¢ AOroBopa 3a NPoAMk6a CbINACHO 3AKOHA 3a 3ALUMTA
Ha notpeburenute.

FapaHunoHHM ycnosus

[apaHUMOHHMST CpOK 3anoyYBa [ Teye OT AataTta Ha nokynkara. [asere nobpe
opurMHanHata kacosa 6enexka. Tosn NoKyMeHT € HeobXxoomm KaTo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKyNKATa. AKO B PAMKMTE HA TPM FTOAMHM OT AATATA HA 3AKYMyBAHE
HO TO3M NPOAYKT Ce NOSBM NE(EKT HA MATEPMANA MM NPOMU3BOACTBEH AedEKT,
NpoaykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHEH - No Haw u3bop.
lapaHumsTa npeanonara B pAOMKMUTE HA TPUTOAMLLIHMS TAPAHLMOHEH CPOK OA Ce
npeAcTaBsT nedekTHUST ypen 1 kacosata benexka (kacosmsat 6oH) 1 nucmero
[0 ce 0BACHM B KAKBO CE CbCTOM AEDEKTLT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AepeKTbT
€ MOKPMT OT HaWATA rapaHums, Bue we nonyumte obpatHo peMoHTUpaHMs mnm
HoB nponykT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA MPOLYKTA HE 3AMNOYBA AA TeYe HOB
TAPAHLMOHEH CPOK.

FlapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBU NpeTeHUUn npu aedexTn

rCIpOHLlMOHHCITCI ycnyra He yabiXKaed rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxm Cbhwo

M1 30 CMEHEHUTE U PEMOHTUPAHM HYACTH. 3a €BEHTYANHO HANMUYHUTE NOBPEON U
J:l.eq)eKTM olle npu noKynkara Tpﬂ6BG na ce C'I:O6LL|.M BeaHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyOJ‘IHMTe PEeMOHTH Ccnen U3TMYaHe HA TapPAaHUMOHHMA CPOK Ca cpeLly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e NpousBeneH rPUXKIMBO CNOPEN CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AEPEKTM HA
marepuana unu npsoussonctserm nedektm. fapaHumsta He 06XBaALA YacTHTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMASHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO Morat
na 6baaT PasmexaaHk Kato 6bp3o UIHOCBALLM Ce YacTM (Hanpumep GUNTPH Mnu
MPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMMBM YACTH (HANPUMEP NPEKbCBAYM, HaTepmm
WK TAKMBQ NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHLmMsTa oTana, ako ypenst e nospeneH
nopanu HENPABUIHO M3MON3BAHE MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBIBAHE HA TEX-
HMYEeCKa NoaapPBXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npooykTa Tpsbsa TouHO Aa
Ce CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CNyXBaHE.
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[MpenHasHaueHMe 1 OeMCTBUS, KOUTO He Ce MPenoPBYBAT OT YMBLTBAHETO 3a
eKCNIoaTaUms MK 30 KOUTO TO NPenynpexXaasd, TPF68a 3aAbIKMUTENHO AA
ce u3bsraar. [poayKTbT e NPeaHasHAYEH CAMO 30 YACTHA, O HE 30 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba m HenpasunHo Tpetupate, ynotpeba Ha cuna u
NPU MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHM OT KIIOHA HA HALWMS OTOPMIMPAH
CepBM3, rapaHUMaTa oTNana.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH CyuYan

3a na ce rapanTmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cneasarite cneaxure
yKQ3aHMs:

B 30 BCHYKM 30NUTBAHMS NOLATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUOUKALMOHHMS
Homep (IAN 339532_1910) kato nokasaTencrso 3a nokynkara.

B Bsemere aptukynHus Homep oT dabpuurara Tabenka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHANHM MK APYM nedeKTM MPBO Ce CBbpKeTe
no TenepoHa MnK Ypes UMeNn ¢ aonynocoueHus cepauseH otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMbAHATENHA MHbOPMALMS 3a ypexnaHeTo Ha Bawara
peknamauus.

B Cren ceracyBaHe C HOLMS CEPBM3 MOXKETE Ad M3NPaTUTE NedeKTHS NPOaYKT
Ha nocouerms Bu anpec Ha cepsusa 6esnnartHo 3a Bac, kato npunosxure
kacoeara 6enexka (kacosus GoH) 1 NOCouMTe B KOKBO CE CLCTOM AEdEKTLT
M KOrd € Bb3HMKHAN. 30 Aa ce M3berHar Npobnemm ¢ NPMEMAHETO M NOMbI-
HUTENHM PA3XOAM, 3AABIKMUTENHO M3NON3BAMTE CAMO ampecd, kouto Bu
e nocoueH. Ocurypere M3NPALLAHETO AA HE € KATO eKCMpeceH ToBap Miu
KaTO ApYr cneuuaneH Tosap. Msnparete ypena 3ae[HO € BCUUKM NPMHAL-
NEXHOCTU, AOCTABEHM MNPU NOKYNKATA, M OCUTypeTe AOCTATLYHO CUTYpHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BbHIAPAHUMOHHO 06Cny>XBaHE

PeMOHTM M3BBH rAPAHLMATA MOXETE 1A BB3NOXMTE HA KIOHA HA HALIMS CepPBM3
cpeuty 3annauaHe. Tov ¢ ynosoncreure we Bu Hanpasm npensapurenta kanky-
naums. Moxem na 06paboTeame camo ypean, KOMTO €A IOCTATEYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCTIOPTHM PA3XOMM.

BHumaHwme: M3nparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWKS CEPBM3 MOUMCTEH M
C yKasaHue 3a Aedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HENNATEHM TPAHCMOPTHM PA3XO-
AM - C HAMOXEH MNATEX, KATO €KCMPECEH UMM APYT CeumaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3NpaTeHuTe of Bac nedektHu
ypenu.
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CepBusHo o0b6cny>kBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 339532_1910]

BHocuten

MOJ‘ISI, O6'preTe BHMMOHME, Ye CneasalmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbPXeETE C rTopenocovYeHmns CePBU3EH LIEHTBLP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*Yn. 112.

(1) Mpwu HecvoTBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA € fOrOBOPA 30 Npoaax6a noTpe-
6MTENSTMMA NPABO AA NPENSBM PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT NPONABAYA AA MPUBE-
[le CTOKATA B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 30 npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MO>Xe 0 M36MPa MEXMY M3BBPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA 1 C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXKHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 30 obesleTe-
HWEe e HEeNMpPONOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HA NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHT-
NeH, aKO HEroBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPONABAYA, KOMTO B CPABHEHME
C OPYTMs HOUYMH HO OBe3LEeTIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO Ce B3EMAT NPenBma:

1. cToMHOCTTa HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NUMCA HO HECHOTBETCTBUE;
2. 3HQYMMOCTTA HO HECBLOTBETCTBMETO;

3. BbIMOXHOCTTA na ce npeannoXxu Ha n01pe6menﬂ OpYyr HA4YMH Ha O6e3LI.I.eTS|BGHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHU HeyﬂO6CTBG 3a Hero.

YUn. 113.
(1) Korato notpeburenckata croka He CbOTBETCTBA HA AOrOBOPA 30 Npoamk6a, npoaa-
BAYBT € A/TbKEH AA 9 NPMBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaax6a.

(2) ﬂpMBe)K,ElQHeTO HQ I'IOTPe6MTeJ'ICKOTO CTOKQ B CbOTBETCTBME C AOroBOpd 3a I'IpOj:I.G)K6Q
Tp9I6BG 0a ce M3BbPLWKM B PAMKMUTE HO €0MH Mecel, CYMTAHO OT NpensBsBaHETO HA
peknamaumnata ot I'IOTpe6MTeJ'ISI.

(3) Crnen msthuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTPebUTeNsT MMA NPABO A4 PA3BANM AOFOBOPA
M Aa My 6be BLICTAHOBEHA 3AMNATEHATA CyMA MM AA MCKA HOMAMSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokacsrnacHo un. 114.
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(4) MpueexpareTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaax6a
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Tok He ABIXKU PA3XOAM 30 eKCeanpaHe Ha notTpebu-
TENCKATA CTOKA MNK 30 MATEPMANM M TPYA, CBLP3CHM C PEMOHTA i, M He TpsbBa Aa
NOHACA 3HAUMTENHM HeynobCTaa.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka m obeslweTe e 30 NPETbPHEHNUTE BCNENCTBME HA
HEeCBOTBETCTBMETO BPEAM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvoTBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NoTPeBUTENST He e YNOBNETBOPEH OT PEelLABAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3GOP MEXAY €OHA OT CNeHUTE BbIMOXHOCTM: 1. passansHe
HO [IOTOBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CyMA; 2. HAMANSBAHE HA
ueHara.

(2) rlOTpe6l4TeJ'I$|T He MOXe na npeteHaupa 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnATeHATa cyma
MK 30 HOMAN4BAHE LieHATa Ha CTOKATA, KOraTto TbproeeusT ce cbrnacu aa 6'b£le
M3BBbPLEHA 3aMAHA Ha I'IOTpe6l4TeJ'ICK(1T(1 CTOKa C HOBA MK A4 ce nonpasu CTtokata
B PAMKMTE HA eNMH MeceL OT npeasBsasaHe Ha peknamaumata ot n07pe6MTem|.

(3) TeprosewsT e anbXeH oA yAOBNETBOPM MCKAHE 30 PA3BANSHE HA AOTOBOPA M A
B3CTAHOBM 3QMNNATEHATA OT NOTPEBMTENS CyMa, KOTATO CRen KATo € YNOBAETBOPUI
TPU PEKNAMALMM HA NOTPEBUTENS YPE3 M3BBPLUBAHE HO PEMOHT HA €HA M ChLLA
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA Ha rapaHumsata no un. 115, e Hanmue cnensaua nossa
HO HECBLOTBETCTBME HA CTOKATA C AOTOBOPA 3a NPOAAXHA.

(4) (Mpepuwra an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST He MOXe AQ MPEeTeHAMPA 30 Pa3BANSHe HA NOTOBOPA, KO HECHOTBETCTBMETO HA
noTpebuTenckaTa CToKa ¢ A0FOBOPA € HE3HAUUTENHO.

YUn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK 1O ABE FOOMHM,
CUMTOHO OT HOCTABSHETO HA MNOTPEBUTENCKATA CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA MMM 30 MOCTUIAHE HA COPA3yMeHUe MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENS 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. | He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEeAsBIBAHE HA MCK, Pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.

74 BG SSM 600 B2



SILVERCREST'

~m
g
~m
S
=
~
<
Q

MAApwon kai TomoBétnon e€apTAPaTog avapeIng « .o v vt 81
EmAoyn PaBpidag TaximnTag . ..o v 82
TEHIOPA KATA T AEITOUPYIQ .« . o v ettt ettt 82
Adaipeon e€apTApaToq AVAPEIENG -« ottt 83

MINK-GEIK PTTAVAVA . . o 84
MIAK-GEK BaviNQ. « . 84
MIAK-GEIK KATTOUTOIVO .+« ot e e ettt e e e e e e e e e e e e e e e e 84
TPOTIKO PIYHG « « w v v ettt ettt et 84
MIAK-OEIK KAPUSIA - VOUYKG . oottt et 85
MIAK-GEIK KAPOTO. . .ottt e 85
MINK-GETK PPAYKOOTAPUAO . . . e 85
MINKGEK XABAN « .« o et 85
Dpoutdeg HiYHA aVaVA - PPAOUNGG. - . v v ottt et 86
Kpta cotma mg Avéalousiag (Kkaomaroo) . . ..vvvv i 86

KaBapiopodg e€apriparog avapeaéng
KaBapiopdg Hovadag HOTEP. . . ..ottt 89
Metd 1oV KaBaPIOHO . . . . oot 89

ZEOPIG et 92
EIoQyOVEaG . ..o 92

SSM 600 B2 GR|CY | 751



SILVERCREST'

Eilcaywyn

2uyxapnThpIa yia TNV ayopd TnG véag oag ouokeung. Amodacioarte 101 Ty
amdkTnon evdg mPoidvrog uywnAng moidtrag. Or odnyieg xeipiopou sival TpApa
autol Tou TpoidvTog. Mepitxouv onuavtikég umodeiéelg yia v acddeia, T
xpfon kai Ty amdppiyn. Mpiv amd m xpron Tou mpoidvrog eéoikeiwBeite pe
O\eg Tig uTrodeieig xeipiopol kal acdaAeiag. Xpnoipotoieite To mPoidv podvo
oG Tepiypaderal kai yia Ta avadepdpeva media xpAong. 2e mepimmwon mapd-
Soong Tou TMpoibvTog ot Tpitoug, mapadidete kal dha Ta tyypada.

Xprjon oUWV HE TOUG KAVOVIOHOUG

Auti) n ouokeur) mpoopileral amokAEIOTIKA YIa ...

v avadeuon, motomoinon kai avapeén Tpodipwy, kabog kai yia Tov
Opuppaniopd mayou,

QTTOKAEIOTIKA Y1 OIKIAKEG TTOTOTNTEG Kal POVO Yia TNV ISIQTIKY OIKIAKH
XPron og oteyvoug XWPOoug.

Aut n ouokeur} Sev mpoopileral yia ...

10 KoppdTiacpa okAnpov Tpodipwy dmwg .. Enpoi kaproi, koukolTaia,
peyaAol ordpol 1} KoTedvia,

eme€epyacia uNikov Ta omoia Sev eival pddipa,
™ xpHon yia emayyepatikolg 1y Propnyavikoug okomoug,
™ Xpfon ot uypd mepiBaiov ) ot ewtepikd xwpo,

mv emeéepyacia kautov uypov/uypav Tou Bpdlouy.

Xpnoiporoieite povo aecoudp i avralakTika Ta omoia mpoopilovral yia auth
1 ouokeur). AMNa eapmpara eival mBavag averrapkh A emodaln!

ZUvolo armooTolng

ENéyxere perd TV amocuckeuaaoia TNV amooToAr yia TRV MANEOTNTA TNG.
210 olvolo amooTolg mepthapPBavovrar:

Movada potép pe kahwdio Siktlou kar Buopa
E&&ptnpa avapeaéng

Kamaki

Kamaki popodoaiag

Obnyia xprioewg
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MNeprypadr) ouoksung
Kamaki rpopodooiag

Kamaki

Eéaptnpa avapeéng

Aemiba kotrig

Aiakommg

Movdada potép

ToMEn karwdiou

AiaBaBpion

2teyavomoInTikd AAoTIXO Kamakiou

0000000

Texvikég mAnpodopisg

220 - 240 V ~ (evaA\acobpevo pelpal,

Ovopaorikn taon 50 - 60 Hz

OvopaoTikiy amddoon 600 W
Méy. mocomra mhfjpwong 1,75 Nitpa

Katnyopia mpooraciag Il / [2] (§im\ Bwpdkion)
Xpovog KB (clvropng 3 hermrd
Neiroupyiag)
I OMa 1a eéaptipata auThg TnG CUOKEUNG TToU
Qf ¢pyovral ot emagn pe TPOGIPA PTOPOUV Va

Xpnoipomolouvral pe acdaleia ota TpoOdIpa.
O xpobvog clvropng Aemoupyiag Seixver yia mboo xpovo propel kaveig va Aemoupyei
pia ouokeun xwpig va umepBeppavOel To potép kar xwpig va maBe PA&Peg. Merd
Tov 0Bévra xpdvo KB (olvropog xpdvog Aemoupyiag) mpémer n ouokeun va
amevepyotoinBei 1600 g bTou To potip dTdoe ot Beppokpacia Swpartiou.
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Yrrodsideaig aodalsiag

KINAYNOZX! HAEKTPOINAHEIA!

» BePaioveote &1 ) povada portép, o kakwdio diktlou f To
Buopa Sev Pubilovral moté ot vepd 1 oe GNAa uypa.

> XPnOIHOTTOIEITE Tr) CUCKEUT) ATTOKAEICTIKA OF OTEYVOUG XWPOUG,
moté ot ewTepIkS XWpO N ot uypd TepIBaihov.

» Na mpootéyere 1o kahadio Tpododoaiag va pnv Ppéxeral i
uypaiverar moté katd T Siapkeia Aeiroupyiag. Na 1o Toto-
Oereite é101, WoTe va pnv udioTaral mepinTwon va paykwbei f
va utrootel aGAou eidoug {npid.

» Ta Buopara f| kakadia Siktiou pe BAGPN mpéme va avrikabioto-
vial apéowg amoé e€ouciodotnpévo eidIKd TPoowTKo A amd To
TuRpa edutpétnong mehatwy, Gote va amodelyovral Kivéuvol.

» TpaPare mavra perd m xpnon 1o Buopa ané my mpida.

H amevepyormoinon Sev apkei 81611 umdpyer akdpa Téon ot
ouokeun, 600 1o Buopa PBpiokerar otnv utodoxn.

» TMpiv amd kaBe xpron eNéyxeTe T CUCKEUN yia TRV AYoyr TG
kardotaon. H ouokeur Sev emmpémeral va xpnoiporoieital
Qv uTapyouy opartég {npieg kupiwg oto potép f) oto e€apTn-
pa avapeéng.

» TpaPrére apiowg o Buopa Siktiou amd Ty mpila 6tav
avrihapPaveote acuvhBiotoug Bopufoug 1 oopég 1y ot Tiepi-
mreon egdavoug duokeroupyiag.

A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

» Morté punv mavere oto e&dptua avépeéng, kuping oxi ev
Nerroupyia. O1 Nemideg sivar eaiperikd aixpnpég!

> Mnv avoiyere To kKGAuppa OTav n CUCKEUT gival v AeIToupyia.

» Orav n ouokeun Aeitoupyei pnv TNV adrvete avemitnenTn,
WOTe va propeite va aviidpdoeTe apiowg Ot TEPITITWOT)
kivélivou.
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A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

>

Moté unv eicayere péoa oto e€dpmpa avapeéng Tufpara amd
payaipotipouva A e€apmpara avapeéng, oo r cuokeun sival
ot emoupyia. Yrapye auénpévog kivduvog Tpaupariopou
otav autd ayyiouv T Aermida mou yupvael oAU ypRyopal

Ta maidid mpémel va emmpolvral wote va e€aocdalilerar o
Sev mailouv pe T cuokeun.

Mn xpnoiporoicite TN cuokeur| yia AAoug okotroug amo
Toug Teplypadopevoug oTig mapoloeg odnyieg.

2 TEPITITWON €0palpEvng XPNoNG TG CUCKEUNG udioTaral
Kivduvog TpaupaTiopou.

H ouokeur) mpémel va amoouvdéetal mavra amé 1o SikTuo
otav Sev emTnpeital Kal TPIV Ao T CUVAPHOAOYNoN, TV
amocuvappoloynon fi Tov kabapiopo.

H ouokeur| ev emrpémeral va xpnoiporoisitar amd maidia.
H ouokeur) kai To kahwdio ouvdeong TG mpémel va
duldooovral pakpid anéd maidid.

Mrropsl va yiverar xprorn autrg mg OUOKsur]q aro OTO|JCI pe
HEIWPEVEG <1>u0||<£q, mo@qmmesq ] VONTIKEG IKCIVOTI’]TEC; r] e
ENeIyn eumeipiag kai/f yvooewy, epdoov emmmpolvTal ) xouv
ekmraideutel avadopikd pe TNV aohali XpHon TG CUCKEURG Kal
£xouv karavonoel Toug emakolouboug kivdlvoug,.

Ta maidia dev emmpémeral va mai{ouyv pe T ouokeun.

Na €ioTe mpooekTIKOI KATA TO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG.

O1 Nemideg ival oAU aixpnpég!

Na eioTe MpooekTIKOi KATA To AdEIAOUa TOU TIPOCAPTAHATOG
avapeéng! Or Nemideg eivar ToAU aixpnpég!

Na siote mpootekTikoi katd Tov kabapiopd TG cuokeurg!
O1 Aemtideg eival oAU aixpnpég!

AmevepyoTioIfoTe TN OUOCKEUR Kal aroouvdéoTe To Puopa,
npotol alaéere e€aptipara f) maoete pépn Tou Kivouvral
kard T Sidpkeia Aeroupyiag.
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A\ NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» E€aodalilere o1 To pmAévep cival Tavia amevepyotoinuévo
npotou onkwoete To e€aptnua avapeaéng amd m povada
portép!

» Xpnoiporoieite To edpmpa avapeaéng pdvo pe v ameotalpévn
povada porép!

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

» Mn xpnoipotoicite T cuokeur ot onpeia pe ameuBeiag nhr-
akn aktivoBolia 1 dnpioupyia Beppdtnrag cuckeuwy mou
mapdyouv Beppomra.

» [Moté pn yepidere To e€dpmpa avapeéng pe uypd mou Ppdalouv!
AdnoTe mpoTa autd Ta uypd va dracouv ot Beppokpacia
OoWHATOG,

» Mn Aeimoupyeite T cuokeun edv eivar adeia, Snhadn xwpig
Ta ouotarikd oto eéaptnpa avapeéng.

Anoouoksuaoia
B AnopakpUlvere OXa Ta pépn cuckeuaciag f Tig pepfpaveg mpootaciag amod
1 ouokeur). Pulare T cuckeuacia yia va amobnkeloete T cuckeur} TpooTa-
TEUPEVI 1] YIO VA PTTOPECETE VA TNV ATTOCTEINETE TI.X. OE TTEPITITWOT| EMOKEUNG.

B [Mpotol xpnoipomoifoere T ouokeur| Pefaiwbsite 611 n cuokeur 6Twg
emong kai To kahwdio Siktlou pe To dig kal Oha Ta aéecoudp kal pEpn TG
ouokeung Sev exouv dOapsi.

B KaBapilere pe mpoooxn ONa Ta pépn TG CUCKEUNG TTPIV amd TV PO
xpnon tou emrpaméliou piep (BAéme «Kabapiopdg»).

TommoOitnon
Orav txete kabapioel OXa Ta e€aptipara, dmwg mepiypadnke otov “Kabapiopdg”:
B TomoBerfote T ouokeun éral, ..

— wore 1o kahwdio Siktlou va prropei va odnynOi péow g ecoxrg oty
mow TAeupa,

— oote 10 PUopa Siktiou va eival dpeoa TpooPacipo GoTe va propeite va
10 TpaPnéere and my mpida oe mepimtwon kivéuvou,

— wote va edpaleral otabepd xwpig va yNioTpd Kai va akoupmave kaka ol Be
vioUdeg GoTe va pnv avamoSoyupioEr N GUCKEU Ot TIEPITTTWON KPASAGHWLY,

— ¢ote 1o kaAdSio SikTUou va pnv kpéperal oto medio epyaciag kal va pnv
propsi va mécel ot mepinTwon katd Aabog Tpafryparog.

80 GR | CY SSM 600 B2



SILVERCREST’

Xeipiopog
/\ MPOEIAOMOIHZH!

> To potép amevepyotoleital ot TepiTTwon amopdkpuvong Tou e€aptiparog

avapeéng € amd To potip @ ) avoiypatog Tou kamakiol @. e

aut Ty mepimmwon, evoéxeral va Eexdoete OT To pnxavnpa eivar akoun

evepyorroinuévo. To potép Oa ekkivnOei avamavrexa, pohig TomoBernOei o

e€aptnpa avapeéng O n kheioe Eava To kamak @:

la 1o Aoyo auto:

— Eicayere To Buopa oty mpila pdvo pohig 1o eéaptnua avapeaéng ©
€ival YEHATO eVIEAWG Kal £xel HOVTaApIOTel pe aodaela.

— BeBaidveote mpiv amé To povrdpiopa mavia &Ti n GUCKEUR ival amevep-
yoroinuévn 1y 61 éxer TpaPnyrei o Puopa.

— Mpiv a6 My adaipeon tou e€apparog avapeéng @ f 1o dvoiypa
Tou kamakiol @, amevepyotolgite To Pnxavnua, adaipeite To uopa
Siktou kal mepipévere péxpl va akivroroinBei o potép.

1 1 1 1
M\fRpwon xai rorro@érnon edapriparog avapadng
1) Mepiotpéyre 1o e€dpmpa avapeéng @ apiotepdoTpoda péxpl 1o Pérog ¥
va Bpiokeral kdtw and m AaPh Tou eéaptiparog avapeaéng mave amd
Bton ) Adaiptore To e€dptua avapeéng @ ioia mpog Ta emdvw amd
povada potip Q.
2) AmopakpUvere To kaméxl @), mepioTpidovtag To apioTepdaTpoda otV

kareuBuvon g Beong B (BA. Eik. 1), péxp! va propeite va To adaipioere
TTPOG Ta EMAVW.

3) Tepiore To edprnua avapaéng ©.

4) Titore M 1o kamaki @ peratomiopivo odixTd emdve oto edptpa avaper-
&ng O. Kheiote 1o kamak @ mepioTpédovrdg To Seéibotpoda ot Oéon B,
péxpr va koupmiwoer pe fixo (BA. Eik. 2). BeBaiwbeire o1 éxel acpalioe kai

10 oTdpIo tkyuong oTo eéapmpa avapeaéng €. H ekkivnon Tou porip eivar
Suvar povo edv romoBernOel epappootd To kanak @.

Eik. 1 Eik. 2
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5)

6)

Mi¢ote 1o kamék Tpododociag @ éwg Tov avacToléa oTo dvolypa
KQTTaKIOU.

TomoBerroTe To £ToIpo YepdTo kal acpahiopévo edptnua avapeéng @

ot povada potép @. Xpnoipotmoinote yia autd Tig e0oxég o povada
potép @ mpootxovrag 1o Bédog Y va Seixvel oto e&dptpa avapeaéng oto
oupBoro . Mupiore o eZapmpa avapaéng @ Sedidorpoda om Bion a péxp!
va koupmooel pe fo. To potép Eekivae povo eav 1o e€dptua avapeéng ©
éxel TommoBernOel edappoord.

Emloyn BaOpidag raxurnrag

Orav 1o eéapmpa avapeaéng @ eSpalerar troipo kar yepdro kal kakd acdar-
opévo emdve ot povdda potép @, propeire va evepyomolnoete T cuokeun.

Otote 10 Siakdm @ om ..

B BaBpida 1-3

yia uypd 1) pecaiag okAnpoTTag Tpddipa, yia avapeén, Snuioupyia moATov
Kal avakarepa
Babpida 3-5

yia o okAnpd TpddIpa 1} yia KoppaTiacpa

BabBpida Ice Crush/Clean (@puppartiopd nmayou/KabOapiopodc)
yia oUvropn, Suvarh mahuiki Aeroupyia, . x. yia Opuppatiopd kUfwv
méyou 1 yia kabapiops. O Siakdmng @ koupmdver oe auty ) Béon, Gote
va pnv unepdoptwbsi To potép. MNa autd kparhote To SiakdmTn @ pdvo yia
Niyo, ot autr) T O¢on.

YIMOAEI=H

> Tepiore 1o edpmpa avapalng @ pe To péyioto 180 yp. maydkia. ANIog

n ouokeur Sev koppamalel Ta maydkia pe Tov KaAUTEPO TPOTIO.

Ffpiopa kara ™ Aaitoupyia

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> Orav Bikete va yepioete katd 1 Sidipkeia TG Aemoupyiag, emTpémeral va

avoiéere amokAeIoTIKA POVO TO yia auTh TV epyaacia, mpoBAemopevo Kama-
ki Tpopodoaiag @. 2e kapia mepimmwon pnv avoilere To kamak @.

> [oté pnv eicdyere péoa oto e€dptnua avapeéng O Tpnparta amd payar-

potipouva 1} e€aptipara avapeéng, 600 n cuckeun ival o AeiToupyia.
Ymapye auénuévog kivéuvog tpaupatiopol 6tav autd ayyiéouv m Aemida
kot g @ mou yupvae oAl ypryopal

lNa va pmopeite va yepioere kAT ev Aeimoupyia, ...

1)
2)
3)

Adaiptore To kamdki Tpopodoaoiag @ amd To kamdk @ Tpafwvrag To.
2UpTTANPQOTE Ta CUCTATIKA.

311 ouvixela, mEoTe TAN To kamaki Tpodpodooiag @ oTo dvorypa
Kamakiou.
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Adaipeon edapriparog avapadng
Orav ohokAnpwbei n emelepyacia Twv Tpodipwy mpog avapedn:

1) Otrere mavra mpwra 1o Siakomn @ ot Oéon amevepyomoinong («0») kai
tpafare to Buopa Siktbou.

2) Mepipévere mpoTa va oTapathoel To potép, mpotol adaipicere To e£dpnua
avapeaéng @ amd m povada porip @. Na va To kdvere autd, mepioTPEYTE
10 e€dpmpa avapedng @ apiotepdoTpoda pixpr To Béhog ¥ va Ppiokeral
katw amd m Aapr Tou eapmparog avapedng mave amd m Oton M.
Adaipéore To e€dptnpa avapeéng @ ioia mpog Ta emdve and m povada
potip @.

L L
Xpnoipeg urrodeideig

B Kard myv moktomoinon odixt@v UNIKWY yia va Exete KaAUTEPA amoTeAéopara,
Bdlere ouvexhg povo pikpig pepideg oto e€dptnua avapaéng O avri yia
HEYAAN TTOCOTNTA pia HOVO $opa.

B Orav enelepydleote odixtd ulikd, kOWTE Ta Ot pikpd Tepdyia (2-3 ex.).

B Kard myv avapealn vypov ouotarikav EekivijoTe mpwta pe pia ehayiom
moodmra uypol. 31 ouvéxeia Balere Niyo-Ayo mepioodTepo uypd amd To
AVOIypa TOU KATTaKIoU.

B Orav kard ™ Aerroupyia Birete To xép1 cag mave amd 1o kAeIoTO pmAEvTep,
propeite va otabeporoleite kald T Guokeur.

B Ta 1o avakarepa okANpGY 1 TOAU TINXTOV TPodipwy iowg eival Xproipo va
xpnotporoteite T Babpida Ice Crush/Clean, wote va epmodicere kOMnpa
g Aemidag kot @.

YIMNOAEI=H

> Mn XPnOIHOTIOIEITE TN CUCKEUT YIA VA PEIOCETE TNV KOKKWON alatiol payel-
pikng, padivapiopévng Laxapng f dompng {axapns. MNa va Snuioupynoe
Te .. {axapn axvn.
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Zuvrayig
Mi\k-oéik prravava
® 2 pmavaveg
® miep. 2 K3 (koutahid colmag) Laxapn (avahoya pe to Babpod wpipavong
TWV PTTAvavoy Kai Ty mpoowike yebon)
® ' Nitpo yaha
® 1 mpela xupd Aepodvi
KaBapiote Tig prravaveg kai mohtomoinore Tig ot Pabpida 2. Mpoobirere Aiyo -
Niyo To yaha, ot ouvéxeia T {axapn kai To Xupo Aepdvi. Avapeiére Ta dha 1600
£wg btou dnpioupynBei tva opoidbpopdo uypd. ZepPipere To pIAk-otik Taywpévo.

Mik-oéik Bavihia
® U4 Nitpo yaha
® 250 yp. maywté Pavihia
® 125 g maydkia
® 1 ' xy (koutahia yAukoU) {axapn

Opuppartiore Ta mayakia ot Babpida Ice Crush/Clean. MepioTe pe Ta umdoima
ulika 1o piéep. Avakarelete Ta mavra ot Babpida 2, twg dtou TpokLyE tva
opol16popdo uypos.

Mi)k-ofik kamoutoivo

65 ml kplo eompioco (A oAU Sduvatd kade)
65 ml yéha

15 yp. Zaxapn

65 g maywto Bavikia

100 g mayakia

Opuppariote Ta mayakia o Babpida Ice Crush/Clean. Mpoodtrere Tov eompio-
0o, 10 yaha kai T {axapn. Avapeilrte ta Oha om Pabpida 2, twg dtou Siakubsi
n {axapn. MpooBiote 1éhog To maywtd Bavikia kar avapeiére Ta OXa yia Aiyo

otn Pabpida 1.
Tpomko piypa
125 ml xupodg avava
60 ml yupdg maméayia
50 ml xupdg moprokdhi

V2 pikpr kovotpBa poddakiva pe xupod
® 125 g maydkia

Opuppariore Ta mayakia om Babpida Ice Crush/Clean.
BdAre OAa ta uhikd oto pidep kar avapeilre Ta OAa ot Babpida 3.
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Mi\k-oéik kapudia - vouyka
® 2 Nitpo yaha
® 200 yp. Kptpa kaptdia - vouyka
® | pmdha maywtd Baviia
® 50 ml kpépa
Avapeiére 6ha 1a uhikd oo piéep ot Pabpida 3, twg dTou Snuioupynbei pia
opolopopdn ToCoO™TA.
Mi\k-oiéik kapoTo
300 ml xupdg pudou
500 ml xupodg kapodTLV
4 K2 Naé1 (A1 dUTpwy aitou f kpapfBéiaio)
4 KZ xupou Aepoviou

Skoévn mmepodpilag
® mmipl
BaAte To xupod pldou, To Aadi kai To xupd Aepoviol oto piéep kar avapeiéte Ta
OAa ot Babpida 2. 3m ouvéxeia mpoobiote To xupd kapdtou kar avapeilTe Ta
OAa ot Babpida 2. Im ouvixeia mpooBiote clpdwva pe Ty mpotipnon oag
okovn mmepodpidag kai mEpL.
Mi\k-oiéik ppaykooradpulo
® 2 Ky péN
® 2 pmavaveg
® 4 itpou Poutupdyara
® V4 Nitpou xupod dpaykocTtadulou (palpa)
Bate ONa ta ulikd oto piéep kar avapeiéte Ta Oha ot Babpida 3.
Mik-oéik XaBan
4 pmavaveg
Va Nitpou xupd avava

Y2 Nitpo yaha

2 koutahitg coutag pél

® 4 Nitpou poUpi

KabBapiote Tig prravéveg kai morromoifote Tig otn fabpida 2. Mpoobiore Ta
urrdNoITa UNIKG Kal avakatéyte Ta dAa ot Pabpida 1.
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Dpoutwdeg piypa avava - ppaoulag
® 250 ml xupog avava
® 200 yp. ppdouheg
® 300 ml yupdg pirou
® 4 maydkia

MAUvTe TIG dpdouleg kar amopakpUvete Ta Mpaciva UNa. Opuppartiore Ta
mayakia om Pabpida Ice Crush/Clean. MoAromoifote Tig ot Babpida 2.
3m ouvéxeia mpoaBioTe Ta umdNoiTa uNika kar avapeiére otn Babpida 1.

KpUa ocourma tng Avéalouoiag (Tkaomaroo)
V2 Ayyoupi

1 peydAn Topdra

1 mpdoivn mmepid

V2 kpeppudi

1 okeNiba okopdo

V2 NeukO Ywpaki

V2 ky aham

1 xy &i&1 amd kdkkivo kpaot
1 KX ehaidhado

Koyrte ta Aayavika ot koppdria peyiboug mep. 2 ex.

Bate mpwra Tig TopdTeg Kal ot ouvéyeia Ta ayyoupia oo pilep. Moirormoifote
ot Pabpida 3.

MNpoobiote Ta umdNoima uAika kar moltoroinote/avapeilte Ta OAa om Pabpida
3, twg 61ou SnpioupynOsi pia opoidpopdn colma. ZepPipete TV pe Wopi.

YIMNOAEI=H

> >uvrayeg xwpig eyyunon. ONa 1a ulika kai Ta aTolyeia eroipaaiag eival
Tipég Bdong. AiopBwote autig TIg MPoTAcEIg cuvTayLy clpdwva pe TG
QTOHIKEG OAG EPTTEIPIEG.

YNOAEI=H

> e mepimtoon Suocave€iag otn Aaktddn cag mpoTeivoupe va XpnoipoTolEiTe
yaha xwpig Aaktddn. AdPere Spwg umown o1 To yaha xwpig Aaktoln ival
Aiyo o yAuko.
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KaOapiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX HAEKTPOIMAHZIAZX!

Mpiv kaBapioere To pmAévrep kai Ta e€aptApatd Tou:

> E&aodaliore 611 n cuokeun eivar amevepyomoinuévn kai ot To Buopa xel
Tpafnxrei.
Ye kapia mepimmwon Sev emrpémeral n povada potép @ va Pubiotei ot
@ vepd N dA\a uypd. Eror pmopei va mpokAnBei kivéuvog Bavéarou péow
nAektpomAnéiag kai va maBer PAGPN n ouokeun.
> Mnv avoiyete ot To mepiBAnpa TG ouokeung. ANIOG iowg TTpokAnOi
kivéuvog Bavarou péow nhektpomnéiag.

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> [loté unv amocuvappoloyeite T Aemida kormg @ kar emiong moté pnv mdvere
oro e€apmpa avapelng @. H Aemida korrg @ eivar eaiperika arypnen!

MPOXOXH! YAIKEXZ ZHMIEX!

> Mn xpnoipomoieite Siautika 1 TpIPIkG péoa yia Tig TAaoTIKEG emdaveieg,
aMNIOG QUTEG PTTOPET VA XAAAoOUY.

Ka@apiopodg e€apriparog avapalng

B KaBapilere To e€dptnpa avapeéng O pdvo pe pia Bolproa kabapiopol pe
peyaAn Aapr), éro1 Gote va pnv Tpaupatileote omig Aemideg kormrg @.

B KabBapiote To kamaki ipodpodooiag @ kai To kamak @ pe fmo Siakupa
oamouvadag. Ppovriote Gote To oTeyavotmonTikd Maotixo @ va epappolel
OWOTA, TIPIV XPNOIHOTIOINCETE £k Viou To kamakl @.

YIMNOAEI=H
@ Mmopeite va mhévere To kamaki @), To kamaki podpodoaciag @ kai

10 e£dpmpa avapedng @ pe T Aemida kot @ kai oTo MAuvIpIO
mATQV.

B Orav kaBapilere To prAéviep apéowg peTd T XPAOT, EMTUYXAVETE OTIG
TEPIoOOTEPEG TIEPITITOOEIG Evay emapkh uyieivd kabBapiopd péow g akdlou-
Ong evalakTikig:

Tepiote To e€dptnua avapedéng @ pe 750 ml vepd kai mpooBiote pepikéq
otayoveg evog Nmou kabapioTikol pécou. Khelote 1o kamaki @ kai Tomoe-
mote 1o eédptua avapeéng @ om povada porip @. Eicdyere To Blopa
otnv mpila kal meoTe pepikiG popig To koupt Aeroupyiag Ice Crush/Clean
(©puppatiopdg mayou/ Kabapiopdg), £ro1 wote n Aemida korng @ va
Tepvael pe To péyioTo apiBpd oTpodlv pica amd To vepd.

3 ouvéyeia Eemhbvere 1o e&dptpa avapalng @ pe moAl kabapd vepd,
£¢101 OoTe va amopakpuvBoly dha Ta umoheippata kabapioTikol pécou.
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B Tia va amopakplvete kaAUTepa emipovoug Aekédeg, propeite va AUoeTe To
k&t TMAaoTikd TpApa Tou eéaptipatog avapeaéng @ pe T Aemida kot @
amd 1o emdve mhaoTikd TpApa Tou e€aptpatog avapeaéng €:

‘ ®

E. 3

O Endve mAaoTIKO TpRua
® Aemiba
© Karw mhaoTikd Tpnpa

1) Adaiptote To e€dpmpa avapedng € amd m povada potip @. MNa kakltepn
otaBepdmra adaiptote To kamakl @, mepioTpipovTag To TOoO apicTepdoTpoda
otnv katelBuvon g Btong (BA. Eik. 1), péxp1 va pmoptite va 1o adaipt-
OETE TIPOG, TA EMAVW.

2) TupioTe ™ ouokeur avamoda Kail TEPICTPEYTE To KATW TAACTIKG THRpa @
tou eapthpatog avapeéng @ apiotepdoTpoda katd TiTolov TPOTIO, WOTE
va prropei va Aubei amd To emave miacTikd Tpfpa @ Tou e&apmparog
avapeéng @ (Bréme eik. 3).

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> Na ¢iote mpooekTikoi pe Tig Aemrideg @. Eival moAU aixunpés.
Kivéuvog tpauparticpou!

3) KaBapiote kai Ta SUo eaptparta oxohaoTikd pe o Sidhupa
camouvadag,.
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@ Mmopeite va mhévere To emdve mhaoTikd TuApa @ Tou efaptparog

avapeéng @ kai ™ Aemida kot @ pe To kAT MAAOTIKO TRHHA O
KQl GTO TTAUVTIPIO TIIATWY.

4) Zreyvovere Oha ta eaptipata kald, TPIV Ta EMTAVACUVAPHONOY OETE.

5) Emavadipere To mhaotikd tpApa @ tou e&apriparog avapaéng @ oto
emave mhaoTiko Tpipa @ Tou e€aptparog avapeiéng @ kai ouodi&re
mepioTpipovtag 1o SedidoTpoda.

KaO@apiopodg povadag porip

1) Xpnoipototeire éva oteyvd f 1o oAU ehadpd vwré mavi, yia va kabapilere
TIG TTAQOTIKEG EMIPAVEIEG.

2) Eléyxere ot kaBe kabapiopod o1 o Siakdmmg emadng omy umodoxr yia 1o
edpmpa avapeaéng @ Sev eival pmhokapiopévog péow umoeippdtov amd
Bpopitg. Otav Sev pmopeite va Siakloete evdexdpeva prmhokapiopara pe T
ywvia evog dUNou xaptiol, ameuBuvBeirte oto tpApa eutmpétnong meAatoy.
J¢ kapia TEPITTOON pn XpnoipoTTolEiTe okANPd avTikeipevo 8161 o Siakdmng
emadng Ba pmopouoe érol va xahdoel.

3) Anopakplvere evOexopeveg akabapoieg oty kdTw Theupd TG povddag
potép @ amok\eloTIKA pe dva oTeyvo Travi f) pe éva TMvENo amopdkpuvong
okovng. MNpooéxere wote Timota va pny ¢ravel péca amoé Ta avoiypara
QEPICHOU OTN CUOKEUT).

Merda tov ka@apiopd

Adnvere Oha ta e€aptpara va oTeyvovouy AN KaAd, TpIv ouvappoloyroeTe
KQl XPNOIHOTIOICETE TO UTTIAEVTE.

1
Dilaén
1) ‘Orav ¢ xpnoipomoicite To pmAéviep yia peydho xpovikd Sidompa, kabapi-

ert 1o Nemmropeparg (PAéme Kepdhaio “KaBapiopdg”).

2) Tuhi&te o kahwdio Siktlou yupw amd T Siaraln uhiéng kalwdiou @ oto
Samedo g povadag potip .

3) ®ulare To pnkévtep o€ dva Yuypd, oTEYVO XWPO.
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Amopakpuvon

o |
@A
£

€0

90

Z¢ Kapia MEPIMTWON UNV ATTOPITITETE T CUOKEUN) OTA OIKIAaKAa
arroppippara. Autoé To rrpoiov unodksral otnv Eupwrraikn

Odnyia 2012/19/EVU.

ATOppITITETE T CUOKEUN PECW HIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATOPPIYNG 1} HECW
NG KOIVOTIKAG emixeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 10xUouoeg mpodiaypadis.
e mepimmwon apdiBoioy emkovoveite pe TRy appddia emyeipnon andppiyng.

la mAnpodopieg oxetikd pe Ti SuvardTnreg amdppIYng Tou TPOIGVTOG TTou Sev
xpnotpotoigital mitov, ameuBuvbeite oTig appddieg utmpeaieg g koivdTTAg N
Tou dApou oag.

AroppimTete T cuokeuacia pe GINkS TpoOTIO TPog To TEpIBaMNov. AapPdvere
umodyn T ofpavon ota diadopeTikd UNIkd ouckeuaaiag kal, ebdoov amartsital,
&exwpilert Ta. Ta ulikd ouokeuaciag dépouv anpavon pe cuvtopoypadieg (a)
kar ynoia (b) pe v £€Ag onpaoia:

1-7: M\aoTtika,

20-22: Xapri kal xapTovi,

80-98: ZuvOerika uNiKa.

H ouokeuacia amoteheitar amd $ihika mpog 1o mepifdilov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO ATTOPPIYETE HECW TWV TOTTIKWV ONPEIWY AVAKUKAWONG.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
Adibmipn mehdmiooa, alidmipe meAaT,

H mapoloa ouokeury Siabéter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopds.
21V TEPITTWON eEANEIPEWY OTO TIPOIOV ExeTe VOHIKA SIKAIOPATA évavTi Tou
TWANTA Tou TTPoidVTOG. Autd Ta vopikd Sikaiwpara Sev mepiopilovral piow g
KATWTEPW avadepOPEVNG EyyUNONG.

MpoimoBiozig syylnong

H mepiodog eyyunong &exivd v nuepopnvia ayopdg. Quldooere Ty amddedn
ayopds. Amarreital wg amodekTIKO ayopds.

Edv, evog TpIov €10V amé Ty nuepopnvia ayopdg, mapatpeni kdmoio ok
pa UNIKoU f) kaTaokeung oTo TMpoidy, Ba emokeudooupe f) Ba avrikataoThooupe
(katémV Kpiong pag) To mpoidy Swpedv 1} Ba cag emoTpadei To MOCcd ayopds.
H mapoloa eyylnon mpoimobérer 611 n ehatrwparikr ouokeur| kai n amodeaén

ayopdg Ba uroPAnBolv padi pe pia olvropn mepiypadr avadopikd pe o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai moTe TapatpfOnke, eviog TG MEPIGOOU TV TPIGY ETOV.

Edv To eNdTTopa kalUmmTeTal amd Ty eyylnon pag, Ba AaBete To emokeuacpévo
N éva véo Tpoiodv.

Mepiodog cyylunong kai vopikég amaitrosg Aoyw eAsipewv
O xpovog eyyunong Sev maparteiveral picw TG Tapoxng eyyunong. Autd ioxue
ka1 yia e€aptipara, Ta omoia éxouv avrikatactabel kar emokeuaoTel. Evéexope-
veg Non umrdpyouoceg {npiig kal EMeIEIG kaTa TV ayopd TPETEl va yVwoToTor-
olvtal aptowg perd v amoouockeuacia. Merd T Ajén Tou xpdvou eyyunong,
TuXOV epdavi{Opeveg EMIOKEUEG XpEGVOVTaL.

Eupog eyyunong
H ouokeur| katackeudotnke olpdwva pe auoTnpig odnyieg moidtTag Kar eNty-
XOnke MPOGCEKTIKG TTPIV ATTO TNV ATTOGTOMN.

H eyylnon 1oxber yia oddApata ulikol A kartaokeung. H mapoloa eyyinon dev
kaNiTTer eéapTApaTa Tou TPOiGVTOG TTou UTTOKEIvTal ot puaiohoyikr $Oopd kal,
wg ek TouTou, Bewpolvrar avaldoipa eapthpara i {npitg ot elBpaucta eéaptr-
para, m.x. Siakdmreg, cucowpeutig A yuahiva eapripara.

H mapoloa eyyinon akupoverar edv mpokAnOei {npid oto mpoidy, eav Sev
yiverar cwot xprion f ouvinenon. MNa pia cwaotr xpron Tou mpoidvTog Tpérel
va tpolvrar emakpifog o avadepdpeveg umodeielg oTig odnyieg xeipiopoU.
Zkorrol xpfiong kai Xeipiopol Tou Sev ouVICTOVTAI 1} YIa TOUG oTToloug uTapyel
npoadotoinon mpéme amapaitta va amodelyovral.

To mpoidy mpoopileral pdvo yia 1I81LTIKA kal Ol yia emayyeApaTiki xprion.

Je mepimTwON KaKAG peTaeipiong kar akatdAnAnG xpfions, xenons Piag kai
mapepfaocewy, or omoieg Sev SieérxOnoav amd to eouciodotnuévo pag Tpfpa
otpPig, n eyyunon mavel va ioUel.

SSM 600 B2 GR | CY 91



SILVERCREST'

Aiadikaocia ot repinTwon eyyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopns enelepyaciag Tou {nmpatdg oag, Tpeite TG
akolouBeg urodeieig:

W Tia d\eg TG epwThoEg éxete iroipn v amddeén ayopdg kai Tov kwdIkd
mpoidvrog (m.x. IAN 12345) wg anédeaén yia Ty ayopa.

B la tov kwdikd Tpoidvrog, avarptére omy mvakida TUmou oTo MPoidy, ot
pia enikéTa oTo MPoidy, oto ehdulo Twv odnyiwy xprong (katw apiotepd)
f] O€ £va QUTOKOAANTO OTNV TTHOW 1] KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpokUyouv opalpara Aeiroupyiag 1 GAeg eENNeiyeIG, ETTIKOIVWVAOTE
kat apxnv pe To akdrouBo avadepdpevo TpApa oipPig TRAEPWVIKE )
pe E-Mail.

B Eva mpoidy mou Bewpeital ehattwpatikd pmopeite va 1o amooTeilere aTeAwg
otnv avadepdpevn SielBuvon Tou otpfig emouvamtovrag Ty amddedn
ayopdg (am6deén tapciou) kar avadépovrag mou Ppiokerar n ENeyn kai
TOTE EPdAVIoTNKE.

E*3'E 3mv 1otocehiba www.lidl-service.com pmopeite va mpaypatomoifoete Afyn
H| Tov mapdviey i dMev odnyiov xpnong, Bivreo mpoidvrwy kai AoyiopikoU.

Me autév tov kwdiké QR peraPaivere ameuBeiag otn oehida e€utmpémong
Lidl (www.lidl-service.com) kar eicayayovrag tov kwbikd mpoidvrog (IAN)
123456 pmopeite va avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpHong.

PDF ONLINE
www.idi-service.com

ZipPig
2épPig ENNada

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@D 3ipPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 339532_1910]

Elcaywyéag
H ak6Xoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviore, kat’ apxiy,
pe TNV avaepopevn utnpeoia otpPig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
FEPMANIA

www.kompernoss,com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes. Sie haben sich damit
fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestand-
teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkis mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Dieses Gerdt ist ausschlieflich bestimmt fiir ...

B das Mischen, Piirieren und Rishren von Lebensmitteln sowie Zerkleinern
von Eiswiirfeln (sog. “Crushen”),

B haushaltsiibliche Mengen und nur in privaten Haushalten in trockenen
Réumen.
Dieses Gerdt ist nicht bestimmt fir...

B das Zerkleinern von harten Lebensmittelanteilen wie z. B. Nisse, Kerne,
grofe Kérner oder Stiele,

B das Verarbeiten von Materialien, die nicht Lebensmittel sind,
B den Einsatz fir gewerbliche oder industrielle Zwecke,
B die Verwendung in feuchter Umgebung oder im Freien,

B das Verarbeiten von heiflen/kochenden Flissigkeiten.

Verwenden Sie nur Zubehér- und Ersatzteile, die fiir dieses Gerdt bestimmt sind.
Andere Teile sind méglicherweise nicht ausreichend geeignet oder sicher!

Lieferumfang

Kontrollieren Sie nach dem Auspacken die Lieferung auf Vollsténdigkeit. Im
Lieferumfang enthalten ist:

Motorblock, mit Netzkabel und Netzstecker
Mixaufsatz

Deckel

Dosierkappe

Bedienungsanleitung
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Geratebeschreibung
@ Dosierkappe
@ Deckel
© Mixaufsatz
O Schneidmesser
© Schalter
0O Motorblock
@ Kabelaufwicklung
O Skala
© Gummidichtung Deckel

Technische Daten

Nennspannung 220 - 240 V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz

Nennleistung 600 W

Max. Einfillmenge 1,75 Liter

Schutzklasse Il / [3] (Doppelisolierung)

KB-Zeit 3 Minuten

0 Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebens-
QH mitteln in Berhrung kommen, sind lebens-

mittelecht.

Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lange man ein Gerdt betreiben kann,
ohne dass der Motor iberhitzt und Schaden nimmt. Nach der angegebenen
KB-Zeit muss das Gerdt solange ausgeschaltet werden, bis sich der Motor auf
Raumtemperatur abgekihlt hat.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Motorblock, das Netzkabel oder
der Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten
getaucht wird.

» Verwenden Sie das Gerat ausschlief3lich in trockenen Réumen,
niemals im Freien oder in feuchter Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

~ Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steck-
dose. Ausschalten alleine genigt nicht, weil noch immer
Netzspannung im Gerét anliegt, solange der Netzstecker in
der Steckdose steckt.

~ Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch das Gerét auf seinen
einwandfreien Zustand. Das Gerdét darf nicht verwendet
werden, wenn Schaden erkennbar sind, insbesondere am
Motorblock oder Mixaufsatz.

» Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn
Sie eine ungewdhnliche Gerdusch- oder Geruchsentwicklung
wahrnehmen oder bei erkennbarer Fehlfunktion.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz, insbesondere nicht
im Betrieb. Die Messer sind extrem scharf!
» Offnen Sie nicht den Deckel, wenn das Gerdit in Betrieb ist.

~ Lassen Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt arbeiten, um bei
Gefahr sofort reagieren zu kénnen.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in
den Mixaufsatz, solange das Gerét in Betrieb ist. Es besteht
erhebliche Verletzungsgefahr, wenn diese das sich sehr
schnell drehende Messer berihren!

» Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben.

» Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

» Das Gerdat darf nicht von Kindern benutzt werden.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.

» Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

 Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerét. Die Messer
sind sehr scharf!

» Gehen Sie vorsichtig beim Leeren des Mixaufsatzes vor!
Die Messer sind sehr scharf!

» Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Die
Messer sind sehr scharf!

» Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker,
bevor Sie Zubehdr wechseln oder Teile anfassen, die sich
wdhrend des Betriebs bewegen.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Stellen Sie sicher, dass der Mixer immer ausgeschaltet ist,
bevor Sie ihn vom Motorblock heben!

~ Verwenden Sie den Mixaufsatz nur mit dem mitgelieferten

Motorblock!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Verwenden Sie das Gerdt nicht im Bereich direkter Sonnenein-
strahlung oder Warmeeinwirkung hitzeerzeugender Gerdte.

» Fillen Sie niemals kochende Flissigkeiten oder sehr heife
Lebensmittel in den Mixaufsatz! Lassen Sie diese erst auf hand-
warme Temperatur abkihlen!

» Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand, d. h. ohne
Zutaten im Mixaufsatz.

Auspacken

B Entfernen Sie alle Verpackungsteile oder Schutzfolien vom Gerét. Bewahren
Sie die Verpackung auf, um das Gerét geschiitzt lagern oder einsenden zu
kénnen, z. B. im Reparaturfall.

B Bevor Sie das Gerdt verwenden, iberzeugen Sie sich davon, dass das Gerat
unbeschédigt ist, ebenso das Netzkabel mit Netzstecker und alle Zubehér-
und Gerditeteile.

B Reinigen Sie sorgféltig alle Bestandteile vor dem ersten Gebrauch des Stand-
mixers (siehe ,Reinigen”).

Aufstellen

Wenn Sie alle Teile gereinigt haben, wie unter ,Reinigen” beschrieben:

B Stellen Sie das Gerdt so auf, ...

— dass das Netzkabel durch die Aussparung an der Riickseite gefihrt wird,

— dass der Netzstecker sofort erreichbar ist, um diesen bei Gefahr aus der
Steckdose ziehen zu kénnen,

— dass es stabil und rutschfest steht, so dass die Saugnépfe Halt finden,
damit bei Vibrationen das Gerét nicht umkippt,

— dass das Netzkabel nicht in den Arbeitsbereich ragt und durch verse-
hentliches Ziehen daran das Gerét umkippen kann.
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Bedienen

/\ WARNUNG

> Der Motor schaltet sich aus, sobald der Mixaufsatz € vom Motorblock @
entfernt oder der Deckel @ gedffnet wird. Es wird dann vielleicht tber-
sehen, dass die Maschine noch eingeschaltet ist. Der Motor startet dann
unvermutet, sobald der Mixaufsatz @ montiert oder der Deckel @ wieder
geschlossen wird:
Deshalb:
— Stecken Sie den Netzstecker erst dann in die Steckdose, sobald
der Mixaufsatz @ fertig befillt und verschlossen montiert ist.
— Vergewissern Sie sich vor dem Montieren stets, dass das Gerat
ausgeschaltet oder der Netzstecker gezogen ist.
— Schalten Sie erst aus, ziehen Sie den Netzstecker und warten Sie
den Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz € ab-
nehmen oder den Deckel @ 6ffnen.

Mixaufsatz befillen und montieren

1) Drehen Sie den Mixaufsatz @ gegen den Uhrzeigersinn bis der Pfeil Wunter
dem Griff des Mixaufsatzes iiber der Position "} steht. Nehmen Sie den
Mixaufsatz @ gerade nach oben vom Motorblock @ ab.

2) Entfernen Sie den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn
Richtung Position Pb drehen (siehe Abb. 1), bis Sie ihn nach oben abziehen

kénnen.
3) Befiillen Sie den Mixaufsatz ©.

4) Driicken Sie den Deckel @ versetzt wieder fest auf den Mixaufsatz @ auf.
Schlieflen Sie den Deckel @, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn in die Position e
drehen, bis er hérbar einrastet (siehe Abb. 2). Achten Sie darauf, dass die
AusgieBBnase am Mixaufsatz €@ verschlossen ist. Nur wenn der Deckel @
bindig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Abb.1 Abb.2
5) Dricken Sie die Dosierkappe @ bis zum Anschlag in die Deckeléffnung.
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6) Setzen Sie den fertig befiillten und verschlossenen Mixaufsatz € auf den
Motorblock @. Nutzen Sie dazu die Aussparungen am Motorblock @ und
achten Sie dabei darauf, dass der Pfeil W am Mixaufsatz € auf das pb-Symbol
zeigt. Drehen Sie den Mixaufsatz € im Uhrzeigersinn in die Position G, bis er
hérbar einrastet. Nur wenn der Mixaufsatz @ biindig aufgesetzt ist, kann der
Motor starten.

Geschwindigkeitsstufe wahlen

Wenn der Mixaufsatz @ fertig befillt und vollstéindig verschlossen auf dem
Motorblock @ steht, kénnen Sie das Gerdt einschalten.

Stellen Sie den Schalter @ auf-...

M Stufe 1-3
fur flissige oder mittelfeste Lebensmittel, zum Mischen, Pirieren und Rihren
M Stufe3-5

fur festere Lebensmittel oder zum Zerkleinern

B Stufe Ice crush/clean
fir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb, z. B. zum Crushen von Eiswiirfeln oder zur
Reinigung. Der Schalter @ rastet in dieser Stellung nicht ein, um den Motor nicht
zu Uberlasten. Halten Sie den Schalter @ deshalb nur kurz in dieser Stellung.

> Befillen Sie den Mixaufsatz @ mit maximal 180 g Eiswiirfeln. Ansonsten
zerkleinert das Geréit die Eiswirfel nicht optimal.

Einfillen im Betrieb

/\ WARNUNG

> Wenn Sie bei laufendem Betrieb etwas einfiillen méchten, diirfen Sie aus-
schlieBlich die dafir eigens vorgesehene Dosierkappe @ 6ffnen. Offnen
Sie keinesfalls den Deckel @.

> Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in den Mixaufsatz @,
solange das Gerdt in Betrieb ist. Es besteht erhebliche Verletzungsgefahr,
wenn diese das sich sehr schnell drehende Schneidmesser @ beriihren!

Um bei laufendem Betrieb etwas einfillen zu kénnen, ...
1) Ziehen Sie die Dosierkappe @ aus dem Deckel @ heraus.
2) Fillen Sie die Zutaten ein.

3) Dricken Sie die Dosierkappe @ anschlieBend wieder in die Deckelsffnung.
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Mixaufsatz abnehmen
Wenn die Bearbeitung der eingefiillten Lebensmittel beendet ist:

1) Stellen Sie immer erst den Schalter @ in Aus-Stellung (,0”) und ziehen Sie
den Netzstecker.

2) Warten Sie erst den Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz @
vom Motorblock @ nehmen. Drehen Sie dazu den Mixaufsatz € gegen
den Uhrzeigersinn bis der Pfeil Wunter dem Griff des Mixaufsatzes iber der
Position /By steht. Nehmen Sie den Mixaufsatz @ gerade nach oben vom
Motorblock @ ab.

Nutzliche Hinweise

B Um beim Pirieren fester Zutaten beste Ergebnisse zu erzielen, geben Sie
nach und nach nur kleine Portionen in den Mixaufsatz @, anstatt eine grof3e
Menge auf einmal einzufillen.

B Wenn Sie feste Zutaten verarbeiten, schneiden Sie diese in kleine Stiicke

(2-3cm).

B Beim Mixen flissiger Zutaten beginnen Sie zundchst mit einer geringen
Menge Flissigkeit. Geben Sie dann nach und nach mehr Fliissigkeit durch
die Deckel&ffnung hinzu.

B Wenn Sie bei laufendem Betrieb lhre Hand oben auf den verschlossenen
Standmixer legen, kénnen Sie das Gerdt damit gut stabilisieren.

B Fir das Rihren von festen oder sehr dickflissigen Lebensmitteln kann es
nitzlich sein, die Stufe Ice crush /clean zu verwenden, um ein Festsetzen des
Schneidmessers @ zu verhindern.

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, um die K&rnung von Speisesalz, Raffinade-
zucker oder weiflem Zucker zu verfeinern. Zum Beispiel, um Puderzucker
herzustellen.
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Rezepte

Bananen-Shake

® 2 Bananen

® ca. 2 Essloffel Zucker
(ie nach Reifegrad der Bananen und persénlichem Geschmack)

® '/ liter Milch
® 1 Spritzer Zitronensaft

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie nach und
nach die Milch, dann den Zucker und den Zitronensaft hinzu. Mixen Sie alles
so lange, bis eine gleichmaBige Flissigkeit entsteht. Servieren Sie den Shake
eisgekihlt.

Vanille-Shake

® 4 Liter Milch

® 250 g Vanilleeis

® 125 g Eiswiirfel

1 V2 Teeldffel Zucker

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe Ice crush /clean. Fillen Sie die restlichen
Zutaten in den Mixer. Mixen Sie alles so lange auf Stufe 2, bis eine gleichmaBige
Flissigkeit entsteht.

Cappuccino-Shake

® 65 ml kalten Espresso (oder sehr starken Kaffee)
65 ml Milch

15 g Zucker

65 g Vanilleeis

® 100 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe Ice crush /clean. Geben Sie den Espresso,
die Milch und den Zucker hinzu. Mixen Sie alles auf der Stufe 2, bis sich der
Zucker aufgeldst hat. Geben Sie zum Schluss das Vanilleeis hinzu und mixen Sie
alles kurz auf der Stufe 1 durch.

Tropical-Mix

125 ml Ananassaft

60 ml Papayasaft

50 ml Orangensaft

V2 kleine Dose Pfirsiche mit Saft
® 125 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe Ice crush /clean. Geben Sie alle Zutaten
in den Mixer und mischen Sie alles auf Stufe 3 durch.

102 DE | AT | CH SSM 600 B2



SILVERCREST’

Nuss-Nougat-Shake

Y Liter Milch
200 g Nuss-Nougat-Creme

1 Kugel Vanilleeis
50 ml Sahne

Vermengen Sie alle Zutaten im Mixer auf Stufe 3, bis alles gleichméBig vermengt ist.

Mohren-Shake

300 ml Apfelsaft

500 ml M&hrensaft

4 Esslaffel Ol (Weizenkeim- oder Rapsél)
4 Essloffel Zitronensaft

Ingwerpulver
Pleffer

Geben Sie den Apfelsaft, das Ol und den Zitronensaft in den Mixer und mischen
Sie alles auf Stufe 2. Geben Sie dann den Méhrensaft hinzu und mixen Sie alles
auf Stufe 2 durch. Schmecken Sie dann den Shake mit Ingwerpulver und Pfeffer ab.

Johannisbeer-Mix

2 Teeldffel Honig
2 Bananen
V4 Liter Buttermilch

V4 Liter Johannisbeersaft (schwarz)

Geben Sie alle Zutaten in den Mixer und mixen Sie alles auf Stufe 3 durch.

Hawaii-Shake

4 Bananen

V4 Liter Ananassaft
Va Liter Milch

2 EL Honig

V4 Liter Rum

Schélen Sie die Bananen und pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie die weiteren
Zutaten hinzu und vermengen Sie alles auf Stufe 1.
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Fruchtiger Ananas-Erdbeer-Mix

® 250 ml Ananassaft
® 200 g Erdbeeren
® 300 ml Apfelsaft
® 4 Eiswirfel

Waschen Sie die Erdbeeren und entfernen Sie das Griin. Crushen Sie die Eis-
wiirfel mit der Stufe Ice crush /clean. Pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie
dann die restlichen Zutaten hinzu und mixen Sie alles auf Stufe 1.

Andalusische kalte Suppe (Gazpacho)

104

V2 Gurke

1 Fleischtomate

1 griine Paprika

Vs Zwiebel

1 Knoblauchzehe

Va2 weif3es Brotchen

5 Teeloffel Salz

1 Teelsffel Rotweinessig
1 Essloffel Olivensl

Schneiden Sie das Gemiise in ca. 2 cm grof3e Stiicke. Geben Sie zuerst die Tomaten-
stiicke und danach die Gurke in den Mixer. Pirieren Sie diese auf Stufe 3. Figen
Sie die restlichen Zutaten hinzu und pirieren/durchmengen Sie alles auf Stufe 3,

bis eine gleichméBige Suppe entsteht. Servieren Sie das ganze mit Brot.

> Rezepte ohne Gewdhr. Alle Zutaten- und Zubereitungsangaben sind
Anhaltswerte. Ergéinzen Sie diese Rezeptvorschlége um lhre persénlichen
Erfahrungswerte.

> Bei Laktose-Intoleranz empfehlen wir lhnen, laktosefreie Milch zu verwenden.
Bedenken Sie dabei jedoch, dass laktosefreie Milch ein wenig siBer schmeckt.
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Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR!

Bevor Sie den Standmixer und seine Teile reinigen:

> Stellen Sie sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet und der Netzstecker
gezogen ist.

Auf keinen Fall darf der Motorblock @ in Wasser oder andere Flissig-
keiten getaucht werden. Hierdurch kann Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag entstehen und das Gerét kann beschadigt werden.

> Offnen Sie niemals das Gehéuse des Gerdtes. Andernfalls kann Lebens-
gefahr bestehen durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Demontieren Sie niemals das Schneidmesser @ und greifen Sie auch
niemals in den Mixaufsatz @. Das Schneidmesser @ ist extrem scharf!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine Lésungs- oder Scheuermittel fir die Kunststofffléchen,
diese kénnen andernfalls beschadigt werden.

Mixaufsatz reinigen

B Reinigen Sie den Mixaufsatz @ nur mit einer langstieligen Spilbirste, so
dass Sie sich nicht am Schneidmesser @ verletzen kénnen.

B Reinigen Sie die Dosierkappe @ und den Deckel @ in milder Seifenlauge.
Achten Sie darauf, dass die Gummidichtung @ richtig sitzt, bevor Sie den
Deckel @ erneut verwenden.

{‘ Sie kénnen den Deckel @, die Dosierkappe @ und den Mixaufsatz €@

(’é):\;v‘ mit dem Schneidmesser @ auch in der Spilmaschine reinigen.

B Wenn Sie direkt nach der Benutzung den Standmixer reinigen, erzielen
Sie eine in den meisten Féllen ausreichende hygienische Reinigung durch
folgende Alternative:
Fillen Sie den Mixaufsatz @ mit 750 ml Wasser und geben Sie einige Tropfen
eines milden Spilmittels dazu. SchlieBen Sie den Deckel @ und setzen Sie
den Mixaufsatz @ auf den Motorblock @. Stecken Sie den Netzstecker in
die Steckdose und betétigen Sie ein paar Mal den Ice crush /clean-Betrieb,
so dass das Schneidmesser @ mit maximaler Drehzahl durch das Wasser
pfligt. Spilen Sie danach den Mixaufsatz @ mit viel klarem Wasser aus, so
dass alle Spiilmittelreste beseitigt sind.
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B Um hartndckige Verschmutzungen besser entfernen zu kénnen, kdnnen Sie
den unteren Plastikteil des Mixaufsatzes @ mit dem Schneidmesser @ vom
oberen Plastikteil des Mixaufsatzes @ 16sen:

®

Abb. 3

O oberer Plastikteil
© Messer
@ unterer Plastikteil

1) Nehmen Sie den Mixaufsatz @ vom Motorblock @. Entfernen Sie fiir eine
bessere Standfestigkeit den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den Uhr-
zeigersinn Richtung Position "B drehen (siehe Abb. 1), bis Sie ihn nach oben

abziehen kdnnen.

2) Stellen Sie das Gerét auf den Kopf und drehen Sie das untere Plastikteil @
des Mixaufsatzes € gegen den Uhrzeigersinn, so dass es sich vom oberen
Plastikteil @ des Mixaufsatzes @ |6sen ldsst (siehe Abb. 3).

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Gehen Sie vorsichtig mit den Messern @ um. Sie sind sehr scharf.
Verletzungsgefahr!

3) Reinigen Sie beide Teile griindlich in milder Seifenlauge.

106 DE | AT | CH SSM 600 B2



SILVERCREST’
Nwess

@ Sie kdnnen den oberen Plastikteil @ des Mixaufsatzes € und das

Schneidmesser @ mit dem unteren Plastikteil @ auch in der Spiil-
maschine reinigen.

4) Trocknen Sie alle Teile griindlich ab, bevor Sie sie wieder zusammenbauen.

5) Setzen Sie das untere Plastikteil @ des Mixaufsatzes @ wieder auf den oberen
Plastikteil @) des Mixaufsatzes @ und drehen Sie es im Uhrzeigersinn fest.

Motorblock reinigen

1) Verwenden Sie ein trockenes oder héchstens leicht angefeuchtetes Tuch, um
die Oberflachen zu reinigen.

2) Kontrollieren Sie bei jeder Reinigung, dass der Kontaktschalter in der Aufnahme
fir den Mixaufsatz @ nicht durch Schmutzreste blockiert ist. Wenn Sie even-
tuelle Blockierungen nicht mit der Ecke von einem Blatt Papier [&sen kénnen,
wenden Sie sich an den Kundendienst. Verwenden Sie auf keinen Fall einen
harten Gegenstand, der Kontaktschalter kénnte dadurch beschadigt werden.

3) Entfernen Sie eventuelle Verschmutzungen an der Unterseite des Motor-
blocks @ ausschlieBlich mit einem trockenen Tuch oder einem Staubpinsel.
Achten Sie darauf, dass nichts durch die Liftungséffnungen in das Gerét
gelangt.

Nach dem Reinigen

Lassen Sie alle Teile gut trocknen, bevor Sie den Standmixer wieder zusammen-
setzen und verwenden.

Aufbewahren

1) Wenn Sie den Standmixer léngere Zeit nicht verwenden, reinigen Sie ihn
grindlich (siehe Kapitel ,Reinigen”).

2) Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ am Boden des
Motorblocks @.

3) Bewahren Sie den Standmixer an einem kihlen, trockenen Ort auf.
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Entsorgung
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Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Materialien und trennen
Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Materialien sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

Die Verpackung besteht aus umwelifreundlichen Materialien, die Sie Gber die
rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartfet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemaBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 339532_1910|

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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